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Bethlen István kisgazdapártja óriási győzelmetaratott!
H O O V E R .

Európának úgy társadalmi, mint gazdasági szem­
pontból majdnem vigasztalanul sötét egére egy uj csil­
lag került: Hoover. Ez a név amolyan reménycsillagféle, 
jelenti az idő várható jobbrafordulását. Hoover, az Észak­
amerikai Egyesült Államok köztársaságának elnöke jú­
nius hó 20-án — mint már jelentettük — Washingtonban 
az egybehívott alsó és felsőházi tagok és pénzhatalmassá­
gok előtt azt a nyilatkozatot tette — előzetes alapos meg­
beszélések után, — hogy az Egyesült Államok egyévi 
fizetési ludsztást ad minden európai háborús terheket 
viselő államnak, ha
azok szintén követik 
Amerika példáját a 
jóvátétel terén. Hoover 
elnök nagyjelentőségű 
nyilatkozatát megelő­
zőleg Amerika pénz­
ügyi minisztere sze­
mélyesen bejárta a na­
gyobb európai államo­
ka;. hogy meggyőződ­
jék, vájjon valóban 
olyan nagymértékü-e 
a gazdasági válság, a 
tömegek nyomora, hogy 
az a társadalom leg­
nagyobb mértékű elé­
gedetlenségét s ennek 
következtében uj for­
radalmakat, esetleg egy 
uj világháborút is idéz­
het fel. Mellonnuk, az 
Egyesült Államok pénz­
ügyminiszterének beér­
kezett jelentései alap­
ján határozta el magát 
Hor/ver arra, hogy 
Amerika julius hó 
1-töl kezdve szünetel­
teti egyelőre egy évig 
" háborús adósságok 
fizetését.

Több, mint ötezer- 
inillit pengőt fizetnek 
ügy a legyőzött, mint 
lóriig a győző államok 
Amerikának évente ha­
saiéként. Egymás kö­
zött is nagyon sok 
a fizetési kötelezett­ Hoover, az Eszakamerikai Egyesült Államok elnöke,

ség. Ha tehát csak egy évig is szünetel a kamatfizetés 
és tőketörlesztés, akkor minden gazdasági és társadalmi 
válságban tengődő európai állam a háborús terhekből rá­
eső részt saját országa belső gazdasági megerősítésére és 
társadalmi rendjének megszilárdítására fordíthatja.

Magyarország számára hozzáértők számítása szerint 
70—80 millió pengőt jelent Hoover nagyjelentőségű nyi­
latkozata. A legtöbb sarcot viselő Németország számára 
több mint húszszor annyit.

Az európai nagyhatalmak a legnagyobb örömmel 
fogadták Hoovernak 
Európa talpraállitására 
irányuló tervét, mert 
még a győztes álla­
moknak is van elég 
fizetnivalójuk, nem­
csak Amerika, de egy­
más részére is. Egy 
évig azonban eset­
leg, ha a válság nem 
enyhül, további egy­
két esztendeig is — 
szünetelni fog a fize­
tés. Az adósnak nem 
kell rettegnie, hogy le­
járatra pontosan ho­
gyan teremti elő a ka­
matot és a tőketör­
lesztést. Nagyobb do­
log ez, mint a vizbe- 
fu'lónak a szalmaszál. 
Amerikának ezt a lé­
pését inkább mentő- 
csónaknak nevezhetjük 
s ezután minden állam 
a saját belső okos, 
vagy kevésbé okos gaz­
dálkodásával fogja el­
dönteni, mennyire tud­
ja kihasználni a mentő­
csónak segítségét.

Nem kell azonban a 
dolgot félreérteni. Hoo­
ver elnöknek nagy­
jelentőségű nyilatkoza­
ta nem jelent adós­
ságelengedést, hanem 
csakis fizetéshalasztást.

A kiszabott adóssá­
gok továbbra is fenn­
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maradnak. Időközben természetesen, miután a nagy per 
még mindig folyik, részint a Népszövetség, részint a vá­
lasztott bíróságok előtt, a legtöbb túlméretezett adósság 
valószínűleg csökkenni fog. Nekünk is van erre remé­
nyünk, mert hiszen nagyobb igazságtalanság egyetlenegy 
országgal sem történt, mint éppen Magyarországgal. 
Igazságtalan teriiletcsonkitást, indokolatlan anyagi rab­
lást, túlontúl sok hadisarcot szenved jóideje már Magyar- 
ország. Pereskedik is emiatt egész világgal, de a kicsire 
zsugorodott Magyarország szavára csak az utóbbi idők­
ben kezdenek hallgatni. Az Egyesült Államok elnöke most 
segítségünkre jött nekünk, éppen úgy. mint ahogy a 
híres párisi békéknek szerzője, a tudós Wilson tanar ur, 
megnyomorított minden európai országot, de különösen 
Magyarországot. Az elődök bűnét talán jóváteszi egy 
utód. ha nem is teljesen, de a kezdő lépés mindig meg­
nyitója a haladásnak. Barátaink szaporodásával és a ma­
gunk egyetértő igyekezetével csakhamar szélessé és jár­
hatóvá tehetjük úgy a gazdasági, mint a társadalmi 
előrehaladás széles útját.

Á t a d la k  / Ip p o n y i  / l l b e r i n e k  
asz a r a n y  m a n d á tu m o t .

V asárnap. ju-nius hó 28-án, gyönyörű ünnepet ü lt •/«-*:- 
herém g v ám sa : ezen a napon ad ták  á t Appongi Aliiért gráfnak 
nm ngm nndát urnát. A nagy m agyar állam férfin  ugyanis 1881 
jun ius hó 28-án. ötven esztendővel ezelőtt kapta meg először 
a jászberényiek m andátum át és azóta m egszakítás nélkül kö­
vete a jász városnak.

A bensőséges ünneplés m ár H a lm it pályaudvarán  megkez­
dődött. A jászberényiek küldöttsége elébe utazott Apponyi Al­
iiért grófnak és Pénze* Sándor főügyész, m ajd Léván  Mi' 
hály címzetes piisjtök üdvözlő szavaira  a nyolcvanöté vés 
pátriárka  válaszában azt hangsúlyozta, hogy a polgáré vénnek 
é* nz a! kot utón nos jog minta*zerü gyakorlásának ünnepe a inni.

Jászberény  állom ásán a szavazó -jiolgarok száztagú kül­
döttsége. élén É ried im lszkg  Ferenc polgárm esterrel, fogadta 
Apjionyi grófot. A küldöttség tag jainak  kalapja m ellett fehér 
Judtoll. aranybetiis kék papirossal díszelgett, ra jta  a  fe lírás : 
..Kijen \ppongi Albert gróf." A polgárm ester üdvözlő szavai 
urán á tad ták  az aranym enyi gzö lobogóját, m ajd Apponyi né­
gyesfogaton behajto tt a városba, lelkes ünneplés közben.

Itelelőit a főtemplomban misét .mondottak, m ajd az Ap­
ponyi téren lezajlott az arany m andátum  átadása. A gyönyörű 
ünnepen a kormány képviseletében Klebelsbery Kunó gróf 
vallás- és közoktatásiig^i m iniszter és E rnszt Sándor nép­
jóléti m iniszter jelentek meg.

A m andátum  átadása  után Apponyi Aliiért gróf mélységes 
hatású beszédet mondott.

En, — m ondotta töbliek közt — aki 50 évvel ezelőtt 
az ifjú  férfikor delén m int 35 éves em ber vettem át az első 
jászberényi m andátum om at és most életem 85-ik évében az 
Isten különös kegyelmével töretlen nagy munkaerővel jelenek 
meg abban a kürtien, ahol annyi megnyilatkozásom hangzott el 
•'•s körülnézek a tömegen, alig találok egy-két barázdás arcot, 
olyan emliereket, akik m ár akkor is rám szavaztak. Vgy-e, nem 
várják  tőlem, hogy ne legyek az, tiki roltom. Az az ember, 
aki a közéletien is érvényesíteni kívánja a keresztény nioitfl 
aki|»elveit, aki egyházának hii fia a k a r  lenni, aki minden ere­
jével elő akarja  mozdítani a népkép viselő intézményeklien a 
dem okradkus átalak ításokat, e munka legfontosabb a lkotó­
részét n szociális haladásnak lehető legszélesebb határokig  
való kiépítésében látja.

Nem tehetem, hogy lieszédem befejezése előtt a m agyar 
nép ezreinek szeme előtt ne üdvözöl jeni azt a remén y*u garat, 
nméig az am erikai hatalmas köztársaság elnökének. Hoorcr- 
nek üzenetéből Európára esik. Hazánk ettől rárja igazságának 
általános felismerését és m egralósitását.

ApiMinyi grófot beszéde után hosszantartó, igaz szívből 
jövő ünnepléslien részesítették.

K ét am erik a i é s  k é t  dán p iló ta  
átrep ü lte  a z  óceán t.

W illiam Post és H arry  (la ty  am erikai pilóták jun ius 23-án 
hajnalban a  Vininem al o f Oklaohma nevű egyfedelű géjien tiz- 
naiMis világkörüli repülésre indultak. A repülők az Vjfundland- 
ban levő Hurbour-Grace repülőtéren közbeeső leszállást h a jto t­
tak  végre, ahonnan európai időszám ítás szerint még aznap este 
tiz ó rakor felszálltak, hogy átrepüljék  az Óceánt. A bátor repü­
lők meglehetősen rossz idő járás m ellett tizennégy óra negyvenöt 
perc a la tt  á trepü lték  az Óceánt és minden baj nélkül leszálltak 
az Angliában lévő Sealandi katonai repülőtéren. Az angol állo­
máson a repülőgép benzint vett fel és a  piló ták  Angliából 
Hannoverbe, onnan pedig egyenesen Berlinbe  repültek, ahová 
este fél kilenc ó rakor érkeztek meg. A berlini repülőtéren több 
ezer közönség várta  az óceán repülőket és v iharos lelkesedéssel 
üdvözölte az am erikai piló tákat. Az am erikai repülők ú tja  az 
Óceán tizenharm adik sikereit átrepiilése  volt, amely alkalom m al 
a két pilóta u j gyorsasági rekordot á llíto tt fel. m ert reinilőgópük 
a kétezerkétszáz m értföld távolságot tizennégy óra negyvenöt 
perc a la tt  te tte  meg. ami óránként százötven m értföld átlag- 
sebességet jelent.

Az am erikai pilóták a lierlini repülőtéren tö rtén t ünnepé­
lyes fogad ta tás u tán  szállásukra mentek és m ásnap reggel m ár 
fo ly ta tták  is világkörüli H tjukat Moszkva felé, ahová jun ius 
25-én délután sikeresen megérkeztek. Az óceán repülők Moszkvá­
ból Szibériába repülnek, ahonnan egyenesen Alaszkába vezet 
injuk. Alaszkáiból K anadán keresztül repülnek vissza New- 
yorkba.

Az am erikai repülők sikerült óceán repülésével egyidőben 
jun ius 24-én reggel két dán pilóta is óceán repülésre indult a 
Harbotirg Grace repülőtérről. Iliidig  és H orris dán pilóták 
Amerikából egyenesen D ánia fővárosába. Kopenhágába akartak  
repülni. A két dán pilóta óceánrepülése a legteljesebb módon 
sikerült, azonban benzinhiány m iatt kénytelenek voltak a német- 
francia határon lévő Krefeld  városban leszállni. A két pilóta 
harm inchárom  és fél óra hosszat volt egyfolytában a levegőben. 
A bátor ilán pilóták Krefeldlien benzint vettek fel s azonnal 
Kopenliága feló indultak, ahová jun ius 25-én éjszaka szeren 
esésen megérkezt ek.

O lcsó tak arm ánybú zát é s  adó v is s z a ­
tér ítést a z  á lla tten y ész tő k n ek !

A legutóbbi hónapokban az állattenyésztés is veszte­
ségesre fordult. A gazdák szerint a kedvezőtlen fordulatot 
nem lehet kizárólag a cseh piac elvesztésével magyarázni. 
Azt sem lehet mondani, hogy a gazdák ezt az üzemágat 
nagyobb előnyben részesítették volna és arra ráfeküdtek, 
ezért romlik tehát az értékesítés lehetősége. A baj okát a 
mezőgazdasági érdekképviseletek abban látják, hogy « 
takarmányárak rendkívül megdrágultak.

Az állattenyésztés nehéz helyzete élénken foglalkoz­
tatja a gazdákat. Értesülésünk szerint az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület nagyobb akciót indít az állattenyész­
tés érdekében sürgősen foganatosítandó intézkedések meg­
tétele céljából. Az OMGE-nak az a véleménye, hogy első­
sorban a takarmányozás költségeit kell csökkentem. A 
kukorica és árpa ára körülbelül megduplázódott. Ezt a 
megfelelő áru takarmánybúza forgalombahozatalával kel­
lett volna ellensúlyozni. Ez megtörtént, de aránylag későn 
s e mellett a takarmányozás céljára átalakított búza ára 
nincs olyan alacsonyan megszabva, amiben kifejezésre 
jutna a közte, valamint a többi takarmány ára és minősége 
közötti különbözet. A másik mód, amellyel az'állatértékesi- 
tés terén a gazdák segithetők volnának, az adó-visszatéri­
tés. Ezt is fölemelték ugyan, de élő-kilogrammra átszá­
mítva, a visszatérítés ma sem több 5 fillérnél, holott ha a 
gabonajegy alakjában nyújtott támogatás mértékét vesz- 
szük, úgy a visszatérítésnek élö-kilogrammonkint 20 fillér­
nek kellene lennie.

Az Országos Maggar Gazdasági Egyesület tehát meg­
felelő olcsó takarmánybúzát kivan és az adó-visszatérités 
emelését sürgeti. Általában az OMGE elgondolása az, hogy 
a gabonatermelés támogatása mellett nem lehet megfeled­
kezni az állattenyésztésről sem.
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Bethlen István gróf pártja mellé 
állt az ország.

A képviselőválasztások előtt több alkalommal kifeje­
zést adtunk annak a meggyőződésünknek, hogy a válasz­
tások eredménye a Bethlen István vezetése alatt áiló 
Keresztény Kisgazda Földmives és Polgáripárt fölényes 
győzelmével fog végződni. E bizonyossággal felérő vára­
kozásunkat a földmivelő társadalom józan Ítélőképességére 
alapítottuk és arra a fogékonyságra, mellyel a falusi nép 
az adottságokkal, a kézzelfogható valósággal mindig szá­
mol. Tudtuk nagyon jól, hogy a magyar nép többre becsüli 
Bethlen István gróf személyét, kormányát és pártját azok­
nál az újonnan jelentkező embereknél, akiknek képessé­
geit, alkotóerejét és hivatottságát — nem ismeri. Tudtuk 
azt is, hogy a mai rendkívül súlyos időkben az ország 
szívesebben látja sorsának intézését kipróbált kezekben, 
semmint vállalná uj fordulatok kiszámíthatatlan kockáza­
tát. Éppen ezért nem tulajdonítottunk túlságos jelentősé­
get a Gaal Gaston-párt fellépésének sem, csupán azt ki- 
íogásultuk, hogy Gaal Gastonék, a mai komoly helyzetben, 
részekre bontják a gazdatársadalom sorait, anélkül, hogy 
próbálkozásuk számottevő eredménnyel járhatna a man­
dátum-nyerés szempontjából.

A választások eredménye mindenben igazolta várako­
zásainkat. A tiz esztendős múltra visszatekintő Keresztény 
Kisgazda- Földmives és Polgáripárt fölényes győzelmet 
aratott, a Gaal Gaston-párt pedig annak ellenére, hogy 
több mint hetven jelöltje a falusi nép sérelmeinek és pa­
naszainak erőteljes kihangsulyozásával, a sokak előtt ro­
konszenves ellenzékieskedés nyakló nélküli virtuskodásával 
mindent elkövetett, hogy a választópolgárok rokonszenvét 
maga felé fordítsa, nos, ez a párt szánalmasan elvérzett a 
porondon, amennyiben csupán elenyésző számú mandátu­
mot tudott szerezni.

Hasonló sors érte a reményeket tápláló szociáldemo­
krata pártot is, amely egyetlenegy falusi kerületben sem 
jutott mandátumhoz.

A Kisgazdapárt nagyszerű győzelme, továbbá Gaal 
Gastonék és a szociáldemokraták kudarca a nemzet több­
ségének megfellebezhetetlen ítéletét jelenti. Ez az Ítélet 
azt hangsúlyozza, hogy csak Bethlen István gróf kormánya 
és pártja hivatott az ország sorsának további intézésére. 
Ez az Ítélet akaratot jelent abban az irányban, hogy 
Bethlen István gróf és pártja juttassa tető alá a fo­
lyamatban levő nagyjelentőségű bel- és külpolitikai cél­
kitűzéseket. Végül ez az Ítélet bizalmat és reményt fejez 
ki arra nézve, hogy Bethlen István gróf és pártja elhozza 
a várva-várt megkönnyebbülést, azontúl pedig megteremti 
,i földmivelőnép gazdasági és kulturális felemelkedését.

A nemzet most elhangzott ítélete, melyet a józanság, 
i iggadtság és mérséklet formált elhatározó győzelemmé, 
azonkívül, hogy rendkívüli mértékben gyarapítja az or­
szág külpolitikai súlyát, mélységes megnyugvással szolgál 
a csonka haza jövőjére nézve is.

A kétszáznegyvennégy mandátum sorsát eldöntő vá­
lasztások eredményéről az alábbiakban számolunk be:

A választások eredménye.
Jun ius hó 28-án, v asárnap  szdztizenhat kerületben, jun ius 

hó 29-én, hétfőn tizennyolc kerületben, vasárnap  és hétfőn a 
hjstram os H ódmezővásárhelyen, hétfőn és kedden a három  
budapesti és hat v idéki lajstromon kerületben za jlo ttak  le a vá­
lasztások. H atvanhat kerületben nem  került sor választásra, 
ezekben csupán az egyhangú választás eredm ényét h irdették  ki. 
A választások m indenütt teljes rendben za jlo ttak  le, hatósági, 
illetőleg karhatalm i beavatkozásra nem volt szükség.

A választások eredm ényét feltüntető  összeállításban a 
Keresztény K isgazda, Földm ives és P o lgáripárt je lö ltje it kis- 
•jczdapárti, a Független K isgazdapárt je lö ltje it Gaal Gaston- 
párti, a  Keresztény Gazdasági és Szociális P á r t jelö ltje it ke- 
teszténypárti elnevezéssel jelöljük.

ABAUJTORNA VÁRMEGYE.
Garbócbogdány. F ekete  Lajos k isgazdapárti győzött Melczer 

L illa k isgazdapárti ellen.
Gönc. K dger József kisgazdapárti győzött P.árczay János 

kisgazdapárti ellen.
Szepsi. Perényi Zsigmond báró k isgazdapárti győzőit 

Szalay László kisgazdapárti ellen.
Szikszó. Farkasfalvi Farkas Géza kisgazdapárti egyhangú­

lag m egválasztott képviselő.
Tonna. P uky  E ndre kisgazdapárti egyhangúlag megvá­

laszto tt képviselő.

BÁCSBODROG VÁRMEGYE.
Bácsalmás. Sauerbom  Károly Gaal G aston-párti győzött 

Vojnich Miklós báró kisgazdapárti ellen.
Baja. Walkó L ajos kisgazdapárti győzött Lelbach Oszkár 

Gaal G aston-párti ellen.
Jánoshalma. M arschall Ferenc kisgazdapárti győzött W itt- 

•niann János Gaal Gaston-párti ellen.
Regőce. M ojzes Ján o s Gaal G aston-párti győzött A rtinger 

Im re kereszténypárti ellen.
Tompa. Kórodi Katona. János párton  kívüli korm ánytá­

mogató győzőit Podm aniczky E ndre  báró  és Vincze György kis­
gazdapártiak  ellen.

BARANYA VÁRMEGYE.
Dárda. M úndy  Sándor k isgazdapárti győzött Schm iedt 

Miklós kisgazdapárti ellen.
Mohács. M ihály fy  Vilmos kisgazdapárti győzött Beck 

Alajos pártonkiviilivel szemben.
Pécsvárad. Vitéz K eresztes Fisokét’ Miklós kisgazdapárti 

egyhangúlag m egválasztott képviselő.
Sásd. Feniczy  Ignác kisgazdapárti győzött Kelemen Ferenc 

agrárszociális ta  ellen.
Siklós. Simon  János kisgazdapárti egyhangúlag m egválasz­

to tt képviselő.
Szalánta. Brogly  József kisgazdapárti győzött D ick György 

szociáldem okrata és Szelenczy M ihály k isgazdapárti ellen.
Szentlőrinc. Pataesi Dénes kisgazdapárti egyhangúlag meg­

választott képviselő.
Villány. Illeyer Jakab kereszténypárti győzött Schneider 

József kisgazdapártival szemben.

BÉKÉS VÁRMEGYE.
Békés. P ótválasz tás lesz D obránszky  Béla kisgazdapárti és 

Szakács Andor pártonkivüli között. Megyery Sándor Gaal Gas­
ton-párti kibukott.

Békéscsaba. Búd  János kereskedelmi m iniszter, kisgazda- 
p á r ti győzött Szeder Ferenc szociáldem okratával szemben.

Gyoma. Pótválasz tás lesz Zeöke  Antal k isgazdapárti és 
W agner Gyula kisgazdapártiak  között. B árd Im re szociál­
dem okrata kibukott.

Gyula. Pongrácz Jenő gróf k isgazdapárti győzött Csete Jó ­
zsef G aál G aston-pártival szemben.

Orosháza. Csizmadia A ndrás kisgazdapárti győzött Nagy 
Vince Kossut h-párti ellen.

Szarvas. Tóth  Pál kisgazdapárti győzött F a rk as  István  
szociáldem okrata ellen.

Szeghalom. Tem esváry  Im re kisgazdapárti győzött V argha 
Zsigmond Gaal G aston-párti ellen.

Tótkomlós. L ányi M árton k isgazdapárti egyhangúlag meg­
választott képviselő.

BIHAR VÁRMEGYE.
Berettyóújfalu. Szilágyi Lajos pártonkivüli győzött .V. 

Szabó  Pál Gaal G aston-párti ellen.
B iharkeresztes. Takáeh  Géza k isgazdapárti győzött H e­

gyezi K ároly Gaal G aston-pártival szemben.
Bihamagybajom. L étay  E rnő k isgazdapárti győzőit Ber- 

szá-n Miklós Gaal G aston-párti és Mangó Á rpád pártonkivüli 
ellen.

Cséfa. M ártonfy  Gyula k isgazdapárti győzött T ildy Zoltán 
Gaal G aston-pártival szemben.
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Derecske. P ékár Gyula kisgazdapárti győzött Csizmadia 
Lajos nemzeti radikálissal szemben.

Nagyszalonta. A lajos g ró f  k isg az d a p á rti győzött
I ‘en tjén  Is tv á n  n em zeti ra d ik á lis  ellen.

Szalárd. Leszkay  I s tv á n  k isg az d a p á rti győzött Nagy L ajos  
G aal G a s to n -p á rtiv a l szem ben.

Székelyhid. Fráter .Jenő k isg az d a p á rti győzőn Zöld A la d á r  
e llenzék i je lö ltte l szentben.

BORSOD. GÖ.MÖR ÉS KISHONT VÁRMEGYE.
Kdelény. Farkas G yula d r. k isg a z d a p á rti győzö tt Váczy 

J ó z se f  G aal G aston-j»árti ellen.
Mezöcsát. Kde* A ntal k isg az d a p á rti győzött P araky  G yula 

G aal G asto n -p árti ellen.
Mezőkeresztes. BottFtk Jó zse f k isg az d a p á rti egyh an g ú lag  

m egválasz to tt képviselő.
Mezőkövesd. Zsőry  Iü ijos k isgazda  p á r ti  győzött P a ta y  

G yula k isg az d a p á rti ellen.
Ónod. L ukács  Kóla k isgazda  p á r ti  e g y h an g ú lag  m egválasz­

to tt képviselő.
Ózd. Bitó  P á l k isg az d a p á rti egyh an g ú lag  m eg v á lasz to tt 

képviselő
Sajószentpéter. bez*öf1y  A urél k is g a z d a p á r ti . egyh an g ú lag  

11tegválasztotr képviselő.
Feled. Fáit Is tv á n  k isgazdaj»árri eg y h an g ú lag  m egválasz­

to tt  képviselő.
Putnok. Putnoku  M óric k isg a z d a p á rti egyh an g ú lag  m eg­

v á la sz to tt képviselő.

CSANÁD. ARAD, TORONTÁL VÁRMEGYE.
Battonya. l rltán P é te r  báró  k isgazdaiw irti e g y hangú lag  

m egválasztó !t képviselő.
Elek. Ituhinek  Is tv á n  k isg az d a p á rti győzött H irrm a n  Fe­

renc p á rto tik h  üli ellen.
M akó. P etroric*  G yörgy k isg az d a p á rti győzött K önyves 

K olonieh Jó zse f K o ssu th -p á rti ellen.
Nagylak. Héj, Im re  k isg az d a p á rti e g y h an g ú lag  m eg v á lasz ­

to tt képviselő.
Nagyszent mi kiős. L a k a to s  < ívn ia  k isg az d a p á rti győzött 

K iss K áro ly  p á rtonk iv iili e llenzék i ellen.
Törökkanlzsa. Boáó J á n o s  k isg a z d a p á rti győzött F ekete  

László k isg az d a p á rti ellen.

CSONGRÁI) VÁRMEGYE.
Csongrád. Kriiaer A la d á r k isg a z d a p á rti e g y h an g ú lag  m eg­

r i a s z t o t t  képviselő.
Kiskundorozsma. Fnhinyi T ih am é r k isg a z d a p á rti győzött 

D énes D íván  föld m u n k á sp á rti ellen.
M ind szent. A ndaházi K ásává  Béla k isgazda  p á rti  győzött 

Pogány F rigyes k isg az d a p á rti é s  K eővárx <>ttó fö ld m n n k á sp á rti 
ellen.

Szentes. L ázár  A ndor k isg a z d a p á rti eg y h an g ú lag  m eg­
v á la sz to tt k éj > v i se  1 ő.

FEJÉR VÁRMEGYE.
Adony. /.u h u  J á n o s  g ró f k e resz tén y  p á r ti  győzött Hódúin 

Jó zse f G aal G asto n -p árti ellen.
Hercegfalva. F a rka s  E lem ér k isg a z d a p á rti egyh an g ú lag  

m eg vá la sz to t t k épv i selő.
Lovasberénj. Simon  A ndrás  k isg az d a p á rti győzött C sertv  

Jó zse f K ossu th -párti ellen.
M ór. flnnyadp  F erenc  g ró f  p á rto o k iv iili győzött S tol te  Le­

n é r t  G aal G asto n -p árti ellen.
Sárbogárd. Huszár Dezső k isg az d a p á rti győzött B enedek 

Jó zse f G aal G asto n -p árti ellen.
Székesfehérvár. K ára!ni G yula g ró f k ü lü g y m in isz te r kis­

g a zd a p á rti győzött K ecskés Elek G aal G a sto n -p á rti és Kru- 
m ille r lá tsz ló  szoc iá ldem okra ta  ellen.

Vál. \ndreettu  K áro ly  k isg az d a p á rti győzött V asad i B alogh 
György k isg az d a p á rti és Nagy D tjo> K o ssu th -p á rtiv a l 
szem her,

GYŐR, .MOSON VÁRMEGYE.
Győrszentmárton. Pót v á la sz tá s  lesz so k o ró p á tk a t Szabó 

Is tv á n  k isg az d a p á rti és Csikrándy  E rnő  k isg a z d a p á rti kö­
zött. K elem en A ndrás  G aal G asto n -p árti k ib u k o tt.

Óttevény. F ari Béla keresztény p á rti győzött C sonka Ant al 
és M árft'y E de G aal G a sto n -p á rtia k k a l szem ben.

Magyaróvár. P intér  I /tsz ló  k isg az d a p á rti győzött B ánóczy 
EászJó szo c iá ld em o k ra ta  ellen.

Nezsider. Pótválasztás lesz Kuszbach  F e ren c  k isg az d a p á rti 
és  Schni’tt M árton  G aal G fis ton -pá rtiak  között. L áng  L é n á n  
G aal G a sío n -p á rti k ibuko tt.

Zurány. Pót v á la sz tá s  lesz Xeu berber M ihály G aal G aston- 
p á r t i  és  Bzontagh Je n ő  kérész tény p á r  ti között. G itnd lsch  Guidó 
és Z w incz K áro ly  k is g a z d a p á rtia k  k ib u k ta k .

Komorja. Ga-lhistz R udolf Á gost p á rto n k iv iili győzö tt C serny 
F eren c  p á rto n  ki viliivel szem ben.

HAJDV VÁRMEGYE.
Hajdúböszörmény. Pót v á la sz tá s  lesz Izo n y i  G yörgy kis 

g a zd a p á rti és K álm án  F e re n c  G aal G a sto n -p á rti között. Kő 
szegi F rig y es  p á rto n k iv iili k ibuko tt.

Hajdúnánás. Aíaday G yula k isg a z d a p á rti győzö tt Szepessy 
A lbert szo c iá ld em o k ra ta  ellen.

Hajdúszoboszló. H adhézy  F e ren c  k isg a z d a p á rti győzött 
J u h á s z  N agy S á n d o r p á rto n k iv iili ellen.

Nádudvar. Pét rí P á l k isg az d a p á rti győzött M olnár Jó zse f 
G aal G asto n -p ártiv a l szem ben.

HEVES VÁRMEGYE.
Eger. Petró  K á lm á n  ke resz tény  p á r ti  győzött B u d av áry  

László fajvédő ellen.
Gyöngyös. Hóáossy G edeon k e re sz té n y p á rti egyh an g ú lag  

megválasztott képviselő.
Hatvan. Szinyei Mer*e Je n ő  k isg a z d a p á rti e g y h an g ú lag  

megválasztott képviselő.
Heves. Gáspárdy E lem ér k isg a z d a p á rti e g y h an g ú lag  meg- 

\ álasztott képviselő.
Kápolna. H ayer János fö ldm i velésügyi m in isz ter, k isgazda 

p á r t i  eg y h an g ú lag  m eg v á lasz to tt képviselő.
Pásztó. Irááy  Béla k isg az d a p á rti eg y h an g ú lag  m egválasz­

to t t  képviselő.
Pétervására. Keglecieh G yula g ró f k isg az d a p á rti győzött 

l ’lósz Is tv á n  k isg a z d a p á rti és  Bell M iklós p á rto n k iv iili ellen.
Tiszafüred. Bobom  G yörgy k isg az d a p á rti győzött K em ény 

Im re  k isg az d a p á rti és F a rk a s  E n d re  p á rto n  ki viliivel szem lten.

JÁSZ-NAGYKUN-SZOLNOK VÁRMEGYE.
Ahádszalók. Gömbös G yula honvédelm i m in isz ter, k isgazda- 

p á r t i  e g y h an g ú lag  m eg v á lasz to tt képviselő.
Jákóhalma. C zettler J en ő  k e resz té n y p á rti egyh an g ú lag

m eg v á lasz to tt képviselő.
J á s z a p á t i .  Hegedű* K álm án  k isg az d a p á rti győzött P araky  

Is tv á n  G aal G a sto n -p á rti ellen.
Jászberény. Apponyi A lbert g ró f p á rto n k iv iili e g y h an g ú lag  

m egválasz to tt képviselő.
Jászladány. Vagy Em il p á rto n k iv iili győzött Rege K ároly  

k i sga  z< I a pá rt i va I szem ben .
K arcag . V itéz Kenyeres J á n o s  k isg az d a p á rti győzött P. 

Á b rah ám  Dezső K o ssu th -p á rti va l szemben.
Kunhegyes. He rezeg Béla k isg az d a p á rti e g y h an g ú lag  meg 

vá 1 a sz to t t kép v i sel ő.
Kimszentmárton. Kuna  P. A n d rá s  k isg az d a p á rti győzött 

M ezej L ajos k isg a z d a p á rtiv a l szem ben.
Mezőtúr. I rhán G á sp á r  b á ró  k isa z d a p a rti egyh an g ú lag  

m eg v á lasz to tt képviselő.
Szolnok. K enéz  Béla k isg az d a p á rti eg y h an g ú lag  m egválasz­

to tt képviselő.
Tiszaföldvár. F.rödi Harrach T ih a m é r k isg az d a p á rti egy­

h a n g ú la g  m eg v á lasz to tt képviselő.
Mezőtúr. I rbán G á sp á r b á ró  k isg az d a p á rti e g y h an g ú lag  

11 ieg vá 1 a szto t r kéj »v i selő.

KOMÁROM, ESZTERGOM VÁRMEGYE.
Dorog. F rey Vilmos k e re sz té n y p á rti e g y h an g ú lag  m egvá­

la sz to tt képviselő.
Esztergom. Alátéfy  V ik to r k e resz tén y  p á rti  győzött G roh 

Jó zse f k e re sz té n y p á rti ellen.
Komárom. Zsindely  F e re n c  k isg az d a p á rti győzött D enhof 

A n ta l k is g a z d a p á rti ellen .
Nagyigmánd. P ó tv á la s z tá s  le tt Péntek  Pál k isg az d a p á rti 

és  Cseh-Szóm báty  L ászló  G aal G asto n -p árti között. C sap ián  
Jó zse f G aal G asto n -p árti k ibuko tt.

Tata. Fellner Pál k isg az d a p á rti győzött G ieber Jó zse f kis 
gazda p á rti ellen.
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Tatabánya. Kóvsún Károly keresz ténypárti egyhangúin;.' 
niegyálasütott képviselő.

NÓGRÁD, HONT VÁRMEGYE.
Balassagyarmat Svitocszkii Béla belügyminiszter, kisgazda 

párti egyhangúlag megválasztott képviselő.
Ipolyság. Erw tzl Sándor népjóléti m iniszter, kisgazdapán i 

egyhangúlag m egválasztott képviselő.
Ipolyszalka. KarafUkth .Tenő k isgazdapárti egyhangúlag 

megválasztott képviselő.
Kétság. Z sitra y  T ibor igazságügy min iszier, k isgazdapár:; 

egyhangúlag m egválasztott képviselő.
Salgótarján. S z tra n y a w zk y  Sándor k isgazdapárti egyhan­

gúlag m egválasztott képviselő.
Szécsény. Orozdy Fiilöpné bárónő keresztényeK-ialista 

győzött Krúdy Ferenc kisgazdapárti ellen.
Szirák. K ohut Adorján kisgazdapárti egyhangúlag m egvá­

lasztott képviselő.

PEST-PILIS-SOLT-KISKUN VÁRMEGYE.
Abony. P ótválasztás lesz Xiam vsity  Mihály és Xeppef Gyula 

között. Gergely István  Gaal G aston-párti és Sefcsik György 
f rontharcos kibukot t.

Alsódabas. D innyés Lajos Gaal Gaston-párti győzött 
Zlinszky István  kisgazdapárti ellen.

Albertirsa. S z a p á ry  L a jo s  g ró f k isg a z d a p á rti e g y hangú lag  
megválasztott képviselő.

Aszód. Sárkány  E rnő kisgazdapárti győzött Pulliiiann K á­
roly keresztényszociallsta ellen.

Bia. F. Szabó  Géza kisgazdapárti győzött Mihályi Ferenc 
szoci á 1 demok ra  tava 1 szembei i.

Cegléd. E rdélyi A ladár kisgazdapárti győzött Borsos Lajos 
pártonkivüli ellen.

Dunavecse. Teleki S án d o r g ró f p á rto n k iv ü li egy h an g ú lag  
megválasztott képviselő.

Gödöllő. Endre  Zsiginond k isgazdapárti győzött Patzner 
Jenő Gaal G aston-párti ellen.

Gyönirő. Sfrpkéz Sándor kisgazdapárti egyhangúlag meg 
választott képviselő.

Kalocsa. Szabóky  Jenő kisgazdapárti győzött M adarász 
Gyula Gaal G aston-párti és Iván Lajos földm ivespárti ellen.

Kiskőrös. J/eafcó Zoltán k isgazdapárti győzött G atter János 
pártoöktvüli, Mózes Sándor földmivespárti és W aluer József 
Gaal Gaston-párti ellen.

Kiskunfélegyháza. A/.™ István kisgazdapárti győzött Hor­
vátit Zoltán K ossuth-párti ellen.

Kiskunhalas. Göm bös Gyula hon védelmi miniszter, kisgazda- 
ixirtl győzött Musa István Gaal Gaston-párti ellen.

Kisknnmajsa. Tem plc  Rezső kisgazdapárti egyhangúlag meg- 
' álasztott képviselő.

Knnszentniiklós. P ótválasztás lesz Kelemen Kornél kisgazda- 
párti és H éjjá#  Iván pártonkivüli között. Vesselényi Kálmán 
keresztényszocialista és Izsák László pártonkivüli kibukott.

Lajosmizse. H aj je r  László kisgazdapárti győzött Károlyi 
János k isgazdapárti ellen.

Monor. Pótválasztás lesz Papp József kisgazdapárti és 
Pakotz József demokrata között. Régi János pártonkivüli ki­
bukott.

Nagykáta. Mayyary-Kossa  P éter kisgazdapárti győzőt: 
Yiczlán István kisgazdapárti ellen.

Nagykőrös. R áday  Gedeon gróf kisgazdapárti egyhangúlag 
m egválasztott képviselő.

Pilisvörösvár. Pótválasztás lesz Scheuer Róbert és Baross 
Gábor k isgazdapárti között. D ecker Albert keresztény ellenzék 
kibukott.

Poniáz. Alm ás y  László k isgazdapárti egyhangúlag megvá­
lasztott képviselő.

Ráckeve. Diniek Ödön pártoukivilii győzött U dvardy János 
kisgazdapárti ellen.

Soroksár. F itz  A rtú r kereszténypárti győzött Bechtler Péter 
> z< >ciáldemoíkra ta  el len.

Szabadszállás. Vára  Albert kisgazdapárti egyhangúlag meg 
' alasztott képviselő.

Törökbálint. P ótválasz tás lesz N arratil Dezső kisgazdapárti 
»is Báthory József ikereszténypárti között. Csepreghy Jenő ke- 
reszténypárti kibukott.

Túra. Kálmán István  kisgazdapárti egyhangúlag megvá­
lasztott képviselő.

Vác. K om i#  Gyula kisgazdapárti győzött Szente Jó zse f 
Kossuth-párti ellen.

É letének  vázla ta  ingyen.
„E lűzheti é le t-g o n d ja it“ á llítja  a  h íres  

c s il la g á sz .
Okosan gondolkodó ember számára egy életvázlat, vágj' 

életleírás olyan fontos, mint a tengeri térkép a tengerész 
részére. Miért járjon Ön bekötött szemekkel az életben, 
amikor egy egyszerű levél megírása által mindazon fel­
világosításokat megszerezheti, amelyek Önnek szerencsét

és eredményt hoznak?
K é s ő  b á n a t ,  e b  g o n d o l a t .
Prof. Roxroy megmondja Önnek, 
hogyan érhet el eredményeket, 
melyek az Ön kedvező és kedve­
zőtlen napjai, mikor kezdhet uj 
vállalkozáshoz, vagy utazáshoz, 
mikor és kivel házasodjon, mikor 
érdeklődjék kedvezmények iránt, 
mikor eszközöljön beruházásokat, 
t agy mikor üzérkedjék. Mindezt és 
sok mást is megtudhat életkártyá- 

jából.
Mme. E. Servagnet, Villa Petit Paradis, Alger, mondja: 
„Horoszkópommal tökéletesen meg vagyok elégedve és 
az nagy pontossággal jelöl meg elmúlt és jelenlegi ténye­
ket, egészségi állapotomat és jellemvonásaimat hűen adja 
vissza, jövőm fátylát diszkréten fellebbenti és nagyon 
értékes tanácsot fűz hozzá. Prof. Roxroy munkája 

csodálatos."
Hogy életének rövid vázlatát ingyen megkaphassa, küldje 
be egyszerűen születése napját, havát, évét és helyét, 
írja  meg értelmesen és feltétlenül sajátkezűén nevét és 
cimét és küldje be mindezen adatait azonnal Prof. Roxroy 
címére. Ha akarja, úgy mellékelhet 50 fillért bélyegekben 
(nem vert pénzben) a portó és irásköltségek, stb. fedezé­
sére. Cím: Roxroy, dept. 4010 St. Emmastraat 42. Haag 

(Holland). Levélportó Hollandiába 40 fillér.
U. i. Prof. Roxroy nem érti a magyar nyelvet, ezért, 
sajnálatára, csak német, francia, vagy angol nyelvű 

válaszokat küldhet.

SOMOGY VÁRMEGYE.
Barcs. Göryey József kisgazda párti győzőt: Ulain Ferenc 

pártonkivüli ellen.
Csurgó. Inkey  Pál bán* k isg az d a p á rti győzö tt É lni K á lm án  

kisgazdapárti ellen, aki a küzdelem kezdetén visszalépett.
Igái. Gálfy  t lé u e s  k isg az d a p á rti győzött Bánó István  kis­

gazdapárti ellen.
Kaposniéro. Tankörié*  J á n o s  k isg a z d a p á rti e g y h an g ú lag  

11 iegvá lasztott képviselő.
Kaposvár. Vyron  G ábor k isg a z d a p á rti győzött V ám ost 

István szociáldem okrata ellen.
Lengyeltóti. Gaal Gaston győzött Fodor Lajos pártonkivilii­

vel szemben.
Marcali. S transz István pártonkivüli egyhangúlag megvá­

laszto tt kéj) viselő.
Nagyatád. Berki Gyula kisgazdapárti győzött S zetsey  I s t ­

ván Gaal G aston-párti ellen.
Nagybajom. P ó tv á la s z tá s  lesz Xeubaner Ferenc kisgazda­

párti és lleyy i Árpád kisgazdapárti között. Tgmándy A ladár 
kisgazdapárti kibukott.

Szigetvár. Biedermann  Im re  b á ró  k isg a z d a p á rti győzött 
Magda István  kisgazdapárti ellen.

Tab. T u n -h á n y i  Egon fa jv é d ő  győző it K álm án  Je n ő  k is­
g a z d a p á rti ellen.

SOPRON VÁRMEGYE.
C-sepreg. F landorffer  Ignác kereszténypárti győzört S zele­

ink Jenő Gaal G aston-párti ellen.
Csorna. Griyer Miklós kereszténypárt i győzött Eigen Pál 

pártonkivüli ellen.
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K apuvár. Pór választás lesz C’xiA- József kereszténypárt i és 
R akovszky  T ibor keresztény párti között. Dömötör Mihály 
pártonkivüli és Saly Dezső Gaal G aston-párti kibuktak.

Lövő. Öíröx L ajos kereszténypárti győzött Ágh Lajos és 
Kerényi László keresz ténypártiak  ellen.

Sopron. Hevrinann M iksa kisgazdapárti győzött Csermák 
Pál szociáldem okrata ellen.

Sopronkömyék. Pót választás lesz ő r  József kisgazdapárti 
és Berti Miksa báró  Gaal Gaston-párti között. Zusctilag Vil­
mos szociáldem okrata és vitéz Kő József pártonkivüli ki­
buktak.

SZABOLCS, UNG VÁRMEGYE.
Gáva. M ikecz István  k isgazdapárti egyhangúlag megvá­

laszto tt képviselő.
Kemecse. Kállay  Miklós k isgazdapárti egyhangúlag meg- 

v á 1 asztot t  képviselő.
Kisvárda. Kállay  Tamás kisgazdapárti egyhangúlag meg­

választott képviselő.
Nagykálló. Nánássy  Andor kisgazdapárti egyhangúlag meg­

választo tt képviselő.
Nyírbátor. K álnoki Bedö  Sándor k isgazdapárti egyhangú­

lag m egválasztott képviselő.
Nyíregyháza. Éber  A ntal kisgazdapárti egyhangúlag meg­

választott képviselő.
Nagykapos. Fenyő  Miksa pártonkivüli egyhangúlag m egvá­

laszto tt képviselő.
Tiszalök. Yay  Miklós báró kisgazdapárti győzött Szalx'» 

Sándor kisgazdapártival szemben.

SZATMÁR, UGOCSA, BEREG VÁRMEGYE.
Csenger. Szuhánv i Ferenc kisgazdapárti győzött Szobosz- 

lay István Gaal G aston-párti ellen.
Fehérgyarm at. GáZ E ndre k isgazdapárti győzött Gyenge 

Béla k isgazdapárti ellen.
Mátészalka. Péchy László kisgazdapárti győzött Rápolti 

Nagy Jenő Gaal G aston-párti ellen.
Mezőkászony. Tomcsányi Vilmos Pál kisgazdapárti egy­

hangúlag m egválasztott képviselő.
Nagykároly. Illés  József kisgazdapárti egyhangúlag meg­

választo tt képviselő.
Tarpa. Vitéz B ajcsy Z silinszky  E ndre  nemzeti radikális 

győzött Konkoly-Thege K álm án kisgazdapártival szemben.

TOLNA VÁRMEGYE.
Bonyhád. Gratz Gusztáv k isgazdapárti egyhangúlag megvá­

laszto tt képviselő.
Dombóvár. Pallaricini György őrgróf pártonkivüli győzött 

K állay Miklós k isgazdapártival szemben.
Gyönk. Pesthy  Pál kisgazdapárti egyhangúlag m egválasz­

to tt képviselő.
Paks. Téylássy  Béla pártonkivüli kormány tám ogató győ­

zött Kovács Sebestyén E ndre k isgazdapártival szemben.
Szekszárd. ő r f f y  Im re kisgazdapárti győzött Dulinyi Jenő 

l^rtonkiviili és Klósz T am ás Gaal G aston-pártival szemben.
Tamási, Dencz Ákos k isgazdapárti győzött Kunez István 

Gaal Gaston-párti és V ass G yula K ossuth-párti ellen.
Tolna. Klein  Antal kisgazdapárti egyhangúlag m egválasztott 

képviselő.

VAS VÁRMEGYE.
Celldömölk. Jánossy  Gábor k isgazdapárti győzött O rm ánly 

János pártonkiviilivel szemben.
Körmend. Siyrny  Antal gróf pártonkivüli győzött Tornyos 

György kisgazdapárti és Gyurányi Ferenc Gaal Gaston-párti 
ellen.

Kőszeg. lAnyauer Albin kereszténypárti egyhangúlag meg­
választott képviselő.

ő riszen tpéter. Beck Lajos pártonkivüli győzött M andorf 
Emil keresztény ellenzéki ellen.

Sárvár. H uszár Mihály keresztény párti egyhangúlag meg­
választott képviselő.

Szentgotthárd. Pót választás lesz Yaryha  Gábor keresztény- 
párti és Pásztorit István  Gaal Gaston-párti között. Domokos 
Géza kisgazdapárti kibukott.

Szombathely. E rnszt Sándor népjóléti m iniszter, keresztény­
párti győzött Kovács József szociáldem okrata ellen.

Vasvár. A pponyi György gróf kereszténypárti győzött Mo- 
zsolits István  Gaal G aston-párti ellen.

VESZPRÉM VÁRMEGYE.
Devecser. Sclmiidl K ároly k isgazdapárti győzött Rum iért 

Rezső K ossuth-pártl ellen.
Enying. Fentetich Sándor gróf kisgazdapárti győzött Selwiiidt 

Gyula Gaal Gaston-párti ellen.
Nagyvázsony. Zxiffmond Gyula pártonikiviili győzött 'ökai- 

lliász Miklós kisgazdapárti ellen.
Pápa. P ó tválasz tás lesz Ángyán  Róla kisgazdapárti ős 

Szabó József keresztényszocialista között. Lakos Béla Gaal 
G aston-párti és Szerdahelyi Sándor szociáldem okrata kibukott.

Egod. Pótválasz tás lesz F rüliw irth  M átyás kereszténypárti 
és Mohác-ty L ajos Gaal G aston-párti között. K olozsvári’ László 
és T akách Gyula kibukott.

Veszprém. D réhr Im re k isgaz 'lapárti győzött Rainpreciil 
Antal pártonkivüli ellen.

Zirc. H ötitscber Károly egyhangúlag megválasztott képviselő.

ZALA VÁRMEGYE.
Alsólendva. Csák K ároly kisgazdapárti győzött Németih.v Vil­

mos G aal G aston-párti ellen.
Balatoniiired. Darányi Kálmán kisgazdapárti győzött Nagy 

Béla Gaal Gaston-párti ellen.
Keszthely. R akovszky Iván  kisgazdapárti győzött Meisler 

Károly kereszténypárti ellen.
Kiskomárom. Som-ssich Antal gróf kisgazdapárti győzött 

Gyömörey István  k isgazdapárti ellen.
Letenye. Sormoyyi Béla kisgazdapárti győzött Dobrovics Mi­

lán k isgazdapárti és Lendvay István  kereszténypárti ellen.
Nagykanizsa. Kállay Tibor pártonkivüli győzött Magyar 

Miklós demokrata ellen.
Parsa. F arkas  T ibor Gaal G aston-párti győzött Zsirkay 

János fajvédő és Mikulics Ferenc pártonkivüli ellen.
Tapolca. E sterházy  Móric gróf kereszténypárti győzött 

Kaszás K ároly Gaal G aston-párti ellen.
Zalabaksa. Hajós K álm án kisgazdapárti egyhangúlag meg­

választo tt képviselő.
Zalaegerszeg. K ray  István báró kérész tény párti egyhangúlag 

m egválasztott képviselő.
Zalaszentgrót. Gyömörey György kereszténypárti egyhangú 

11 légvá 1 aszto tt kél>visel ő.

ZEMPLÉN VÁRMEGYE.
Királyhelmec. Lána B oldizsár báró k isgazdapárti győzött 

W agner Károly kisgazdapárti ellen.
Megyaszó. Prónay György báró k isgazdapárti győzött Se­

rényi íjászló gróf Gaal G aston-párti ellen.
Sárospatak. Bessenyeit Zénó kisgazdapárti győzött Nagy 

E rnő pártonkivüli ellen.
Sátoraljaújhely. Göryey István  kisgazdapárti győzött Du 

bay István pártonkivüli ellen.
Tokaj. Lázár Miklós pártonkivüli győzött M iller Ede kis 

gazdapárti és Szabó Sándor Gaal G aston-párti ellen.
*

Lapunk zártako r ism eretlenek még a titkosan választó 
la js t  romos kerületek eredményei. Ezek a  következők: Buda 
pest bárom kerülete, Budayest-környék, Debrecen. Győr Kecs 
kernel. Miskole. Pécs. Szeried és Hódmezővásárhely  városok.

A még hátralevő  negyvenöt m andátum  sorsáról lapunk kö­
vetkező szám ában közlünk tudósítást.

Az eddig ism ert Z9.9 mandátum  pártok szerinti csoportú 
sírása a következő:

Kisgazdapárt 137
Kereszténypárt 20
Gaal Gaston-párt 5
Pártonkivüli 19
Pótválasztás 18

összesen 199
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Négy é s  három negyed m illió m éíerm á zsá v a l  
k e v e s e b b  b u sa ierm ésre sssámitóaiunK, 

m ini a m ull essíen d ö b en .
A legutóbbi hivatalos jelentés szerint a repce aratá­

sát nagyobbrészt befejezték. A terméseredmény kielégítő. 
Becslés szerint katasztrális holdanként 5.16 mm, a 18.18!' 
katasztr. holdon tehát összesen 93.900 mm repcetermésre 
van kilátás. A múlt évben 16.643 katasztrális hold terüle­
ten, holdanként 5.54 mm, vagyis összesen: 92.284 mm 
termett.

A búza száraz és igen meleg időjárás következtében 
hirtelen érik. A szárazabb részeken az aratást megkezdték. 
A buzavetés általában ritka, szalmája alacsony, kalásza 
apró és rövid. Az idei első becslés szerint holdankint 6.26 
mm, a 2,906.411 katasztrális holdon tehát összesen 
18,206.300 mm búzatermés várható. A múlt évben 2,944.635 
katasztrális holdon holdanként átlag 7.79 mm, összesen 
22,953.426 mm búza termett.

A rozs a nagy szárazságban szintén rohamosan érik, 
úgyhogy a homokos talajokon már aratják. A rozsvetés 
általában ritka és kevés kivétellel vékonyszáru, alacsony, 
kalásza rövid és sokhelyütt ablakos, a szem pedig nem elég 
telt és a nagy hőségben meg is szorul. Becslés szerint hol­
danként átlag 5.73 mm, vagyis 1,076.043 katasztrális hol­
don összesen 6,164.700 mm rozstermés remélhető. A múlt 
évben 1,133.059 katasztrális holdon holdanként 6.37 mm, 
összesen 7,215.452 mm rozs termett.

Az őszi árpa aratása folyamatban van, a tavaszi érik,

fejlődésében visszamaradt. Az egész országban átlag a 
közepesnél valamivel gyengébb termésre lehet számítani.

A zab általában gyenge, alacsony, ritka és sok helyen 
gazos, a nagy meleg és szárazság miatt csak nehezen tud 
fejlődni. Országos átlagban a gyengénél valamivel jobb 
zabtermésre lehet számítani.

A len többnyire a szárazság miatt sok helyen alacsony 
és gazos, a dohány a szárazság miatt lassan fejlődik. A 
lóhere és lucerna első kaszálását általában jó eredmény­
nyel betakarították. A lucernát helyenkint másodszor ka­
szálják. A zabosbükkönyt közepes terméssel részben már 
levágták. A baltacím jó termést adott. A csalamádé álta­
lában alacsony, néhol kezd fonnyadni. A rétek kaszálása 
általában közepes eredménnyel befejeződött. A tengeri a 
szárazság ellenére jól fejlődött, a címere mutatkozik. A 
burgonya jól bokrosodott, lombozata egészséges, virágzik. 
A cukorrépa jól fejlődik. A takarmányrépa jól bírja a szá­
razságot. A kerti vetemények közül a későiek sinylik a 
szárazságot és lassan fejlődnek. A gyümölcsök között sok 
a férges, hibás, a szélviharok sokat levertek. A kajszin- 
barack mennyisége gyenge. A cseresznye és meggy köze­
pes. Az alma, körte, szilva és egyéb gyümölcsök termés- 
kilátása általában közepes. A szülő szépen fejlődik, elvi- 
rágzott. A peronoszpóra csak szórványosan észlelhető.

K om m unista  sze rv ezk ed ést le p le z e tt  le  a  rendőrség".
A politikai államrendőrség politikai nyomozó főcso­

portja, Hetényi Imre főkapitány-helyettes irányításával, 
napokon át tartó hosszas nyomozás után, junius hó 24-én 
Budapesten újabb kommunista szervezkedést leplezett le 
és elfogta a kommunista megmozdulás összes vezetőit. A 
kommunisták az országgyűlési képviselőválasztások ide­
jét akarták felhasználni arra, hogy a főváros környékén 
és Budapesten vörös zavargásokat okozzanak. A választá­
sok idejének kitűzése óta Budapest külvárosaiban szocia­
lista munkásblokk neve alatt különböző plakátokat ragasz­
tottak fel és röpiratokat terjesztettek a munkások között, 
amelyekben arra lázitották a gyári munkásságot, hogy a 
válaszások alkalmával egyetlen pártra se szavazzanak, 
hanem álljanak a kommunista megmozdulás mellé.

Olvasóink előtt emlékezetes, hogy a rendőrség né­
hány hónappal ezelőtt elfogta Földes Pál kommunista ve­
zért, aki a csepeli posztógyárnak volt igazgatója. Földes 
elfogatása után a kommunisták újabb vezért állitottak a 
párt élére, majd pedig amikor azt is elfogta a rendőrség, 
a kommunista mozgalom vezetését Kis Zsigmond gyári 
tisztviselő vette át. Kis Zsigmond a Kispesten lévő Hoff- 
herr és Schrantz gépgyárnak alkalmazottja, aki egyéb­
ként sógora Hajdú Pál kommunista vezérnek, aki a ma­
gyarországi proletárdiktatúra alatt a Vörös Újság szer­
kesztője volt. A rendőrség, megfelelő bizonyítékok után, 
elfogta Kis Zsigmondot, majd pedig annak titkárát, 
Steril László budapesti magánhivatalnokot. A kommu­
nista párt másodtitkára Kálmán-Kohn Endre, brünni 
egyetemi hallgató volt, akit a rendőrség Löwinger 
György kommunista bádogossal együtt elfogott. A párt­
vezetőséghez tartozott még Kormos-Klein Mária hivatal- 
noknő, továbbá N eugewürtz Nándor galíciai illetőségű 
órássegéd. A kommunista párt vezetőségének letartózta­
tása után a rendőrség a röpirat terjesztőit. Steiner, La­
jos, Linka István, Hegedűs Endre és Hegedűs László 
állásnélküli munkásokat is elfogta. A letartóztatott kom­
munistákat a budapesti főkapitányságon vették őrizebe.

A rendőrség megállapította, hogy a lázitó tartalmú röpira­
tokat Bécsből csempészték Magyarországba.

A budapesti kommunista megmozdulással egyidőben 
a gyűli rendőrség elfogta Wolf Sándor bécsi kommunista 
egyetemi hallgatót és Hidas János foglalkozásnélküli 
győri lakost. A két kommunista vallatása során elárulta a 
győri kommunista sejt többi tagjának nevét, akiket a 
rendőrség azonnal letartóztatott. Az elfogott kommunis­
ták lakásán nagymennyiségű kommunista röpiratot fog­
laltak le.

Békéscsabán is kommunistákat fogott el a rendőr­
ség. A békéscsabai rendőrség hetekkel ezelőtt bizalmasan 
értesült arról, hogy néhány állásnélküli kommunista ér­
zelmű munkás a választási izgatott hangulatot akarja fel-

Markensen tábornagy.
a legendás iiirü német hadvezér, egy tornaünnepél.ven. iskolás 

leányok és fiuk között.
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használni arra, hogy Békéscsabán kommunista megmoz­
dulást rendezzen. A kommunista sejtmozgalom vezére, 
Friedmann Béla budapesti munkás, közel egy hónapja tar­
tózkodott Békéscsabán. Friedmann nagytömegű kommu­
nista röpcédulát és újságot hozott magával Budapestről 
azzal a célzattal, hogy a választás előtt véres tüntetést 
rendezzen és julius 28-án délelőtt a fellázitot'; vörös tö­

meggel meg akarta támadni a Társadalombiztosító Inté­
zet békéscsabai székházát. A rendőrség a tervezett vörös 
lázadás megakadályozására Friedmann Bélát junius 26-án 
éjszaka éppen akkor tartóztatta le, amikor a kommunista 
vezér az egyik elvtársnak röpcédulákat adott át tovább­
terjesztés végett. A rendőrség Friedmannal egyidőben 
még hat kommunista sejtvezetőt tartóztatott le.

Sxörnyü vi^ar p u s s iiio ila s  o rssá g  több Qelyén
Közvetlenül az aratás megkezdése előtt, az ország 

több helyén pusztító vihar lépett fel, amely rengeteg kárt 
okozott a lábon álló gabonában és a gyümölcsösökben. 
Junius hó 25-én este borzalmas vihar vonult át Szeged 
városa fölött. Az Ítéletidő a város környékén, mintegy 
tizenötezer katasztrális hold területen teljesen elpusztí­
totta az idei termést. A vihar jégesőt hozott s az öklöm- 
nyi nagyságú jégdarabok tönkreverték a Szeged-környéki 
hírneves paprikaültetvényeket. Az ítéletidő nemcsak a 
termésben okozott mérhetetlen károkat, de a városban is 
pusztított, ahol a házak tetőzetét rongálta meg s az üzle­
tek cégtábláit letépdeste. A hosszú időn át tartó villámlás 
és menvdörgés után megindult felhőszakadás olyan víz­
mennyiséget zúdított a városra, hogy a mélyebben fekvő 
utcák és terek csakhamar viz alá kerültek. A vihar a sze­
gedi gazdasági kisvasút egyik vonatát Kunhalom állo­
másnál felborította. A szerencsétlenség következtében öt 
ember súlyosan megsérült, míg húszán könnyebb sebesü­
léseket szenvedtek. A szerencsétlenül járt utasok segítsé­
gére kirendelt segélyvonatba útközben belecsapott a vil­
lám. Somogyi Szilveszter dr.. Szeged város polgármeste­
rének utasítására gazdasági szakértők tekintették meg a 
jégverte területeket. .4 szakértők több millió pengőre be­
csülik az időjárás által okozott kárt. A polgármester meg­
tette a szükséges intézkedéseket, hogy a károsult gazdák 
adókedvezményben részesüljenek, a bérlők pedig fizetési 
haladékot kapjanak.

Ugyancsak jégeső pusztított Tápiószele és Tápió- 
györgye községek határában, ahol a jég tönkreverte a 
szőlő- és gyümölcstermést. A borzalmas időjárás követ­
keztében több mint hétszáz szegény család vesztette ke­

nyerét. A károsultak nevében Viczián István, a kerület 
volt országgyűlési képviselője táviratban kérte Bethlen 
István gróf miniszterelnököt, hogy támogassa a jégkár- 
sújtott gazdákat. A miniszterelnök megígérte a támo­
gatást.

A viharos időjárás a Dunántúlon is sok kárt okozott. 
Pápa, Mór, Ercsi, Kápolnásnyék, Vinár, Nyárod, De­
recske és Gyimót községek határában pusztított a jégeső, 
amely községekben betörte a háztetőket s agyonverte a 
baromfiakat. Körösladány község közelében halálos sze­
rencsétlenség is történt. A határban arató földművesek 
a vihar elől búzakévékből rögtönzött kunyhókba menekül­
tek, a villám azonban lesújtott a kunyhóba és Szatmári 
György aratót halálra sújtotta. Kin Margit aratólányt 
pedig súlyosan megsebesítette. Polgár község közelében 
Jámbor István 19 éves földművest sújtotta halálra a 
villám.

Rábaközben is halálos áldozatot követelt a rettenetes 
időjárás. Dénesfa határában a mezőn dolgozó Krétai Imre 
tizennégy éves dénesfai levente a vihar elől a Cziráky 
grófi kápolnába vonult, ahova becsapott a villám és a 
gyermeket agyonsujtotta. Árpás községben a villám fel­
gyújtotta a Teke-féle vendéglőt, amely teljesen leégett. 
Súlyos károkat okozott a jégverés Fejér vármegyében, 
ahol teljesen tönkreverte Csurgó, Söreg, Szabadbattyán, 
Sárszentmihály, Szárhegy, Pákozd, Nadap és Sukoró köz­
ségek gabonatermését. A jégverés a vadállományban is 
nagy kárt tett, mert sok mezei nyulat agyonvert. Szé­
chenyi Viktor gróf, Fejérmegye főispánja megtette a lé­
péseket a jégkárosültak felsegélyezésére.

JZrdeftes terv jö v ed e lm ező  m e ző g a zd a sá g i tér- 
m elé sre  é s  a m u n k a n élk ü liség  le k ü z d é s é r e
T lx e n ö l fö ld m iv e s  t í z  lta la s x ir á lis  b ő id  b é r le te t  k a p fja f, (ja rm in c e s z t e n ­

d őre. — H a s z o n b é r : a  te r m e lt g y ü m ö lc s  h a rm in c s z á z a ié ir a .
Horváth József földbirtokos egy rendkívül érdekes 

tervezetet dolgozott k i az egyoldalú és nem gyümölcsöző 
szem term elés csökkentésére. .4 tervezet életrehivja a ter­
melőszövetkezetek rendszerét, módot nyú jt a telepítési ak­
ció megindítására és hogy az elgondolás szerzője ösztönzést 
adjon, bejelenti az akció megkezdését azzal, hogy százötven  
katasztrális hold birtokát tizenöt gyüm ölcséért észnek 
bérbeadja. Értesülésünk szerin t a figyelem rem éltó tervezet 
m ár a földm iveiésügyi m inisztérium , továbbá a gazdatár­
sadalmi intézm ények előtt fekszik.

Ál t e r v e z e l  Ism e rte té se .
Köztudomású, hogy minden országban, így hazánk­

ban is, nagyon sok olyan munkás van, aki szeretne kiván­
dorolni, mert elhelyezkedést nem talál. Már maga az a 
tény, hogy ilyen szorgalmas, munkabíró embereknek az 
ország határán kívül kell keresniök boldogulásukat, vesz­
teséget jelent az országra. Kik vágyakoznak a külföldre, 
hogy ott munkát vállaljanak? Az ország legegészségesebb, 
legmunkabiróbb és vállalkozó szellemű munkásai! Ez ter­
mészetes, mert egyik idegen állam sem bocsátja be hatá­

rain a betegeket, az aggokat és gyermekeket, mivel ez 
felesleges terhet jelent neki. Sajnálatos a kivándorlási 
vágy abból a szempontból is, hogy a kivándorolni szán­
dékozóknak összegyűjtött pénzük van, amelyet magukkal 
visznek és ezzel is szegényitik, gyengítik az országot.

Meg kell tehát valamiképpen találni a módját annak, 
hogy határainkon belül tudjuk tartani ezt az értékes em­
beranyagot. Bár most a kivándorlásnak kényszerű aka­
dályai vannak (majdnem valamennyi országban munka- 
vállalási tilalom), azt lehetne mondani, hogy a jó munkás­
anyag visszatartásának kérdése nem időszerű kérdés. Ez 
igaz! Azonban az érem másik oldalán van a még súlyo­
sabb kérdés, a munkanélküliség! Nem elég tehát az, hogy 
most nem vándorolhat ki az országból a munkás, de itt­
hon nincs a részére munkaalkalom. Egy-két éven belől fel­
éli tőkéjét s utána, mint teljesen nincstelen, jó alanyává 
válik a demagógiának.

Itt az országban azonban van mód és alkalom arra. 
hogy a dolgozni akaró és tudó munkáskezeket tényleg fog­
lalkoztassuk.
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Erre nézve legyen szabad az alábbiakban tervemet 
előadni:

A földtulajdonos, a földtöherrendezési akcióval kap­
csolatosan vagy önkéntes jelentkezőknél, minden 100 kát. 
hold és ennél nagyobb kiterjedésű, arra alkalmas helyen 
levő birtokának 50%-át alakítsa át gyümölcsössé, még­
pedig úgy, hogy minden 10 kát. holdra egy-egy gyümölcs­
kertész kerüljön, mert ennyit ö és családja jól tud ke­
zelni. Ezen a 10 kát. hold területen építhessen magának 
házat és egyéb melléképületeket. A 10 kát. holdat 30 évre 
kapja bérbe, amely bérlet családja által örökölhető le­
gyen. Évi bér fejében a termés eredményének 30%-át 
kapja a föld tulajdonosa és ezenfelül a kertész fizesse az 
összes adót. A föld tulajdonosa irányítja egységes üzem­
terv alapján a kertészetet. A bérlő kertésszel a bérleti 
szerződés keretén belül szabályozandók az összes részlet- 
kérdések. Ha a bérletet valami oknál fogva el kell hagy­
nia, akkor az általa épitett ház építési költségeit vissza­
kapja, levonva belőle az egyes évekre eső arányos avulási 
százalékot. (Pl.: 1500 pengőt fektetett be az építkezé­
sekbe; 10 év után szerződésszegés címén elhagyja a bér­
letet; ekkor 10X50 pengőt, vagyis 500 pengőt levonva, 
kézhez kap 1000 pengőt.)

Az igy betelepített kertész szabadott csakis a háza­
lóján termelendő dolgokkal rendelkezik. Addig, amíg a 
gyümölcsös termő lesz, köztes gazdálkodást kell folytatni. 
(Olasz rendszerű uj burgonyatermelés, konyhakerti növé­
nyeik, magvak, málna, egres termelése stb.) A gyümöl­
csösben, az ő területén termelt gyümölcsöt köteles beszál­
lítani a központba (a birtok közepén levő átvevöhelyre) 
s igy az egyes helyekről beszolgáltatott gyümölcsöt nagy­
ban, központilag értékesítenék. Szigorú kötbérekkel le­
hetne megakadályozni az egyénenkénti értékesítést. (El­
tulajdonítás.) A termeléshez szükséges összes anyagok 
ugyancsak központilag lennének beszerezhetők nagyban, 
tehát sokkal olcsóbban.

Elszámolás mindig az esetenkénti értékesítéskor tör­
ténnék, amely alkalommal levonásba kerül a bérleti díj, 
adó és egyéb más vállalt, kötelezettség arányos részlete, 
mig a többit azonnal kézhez kapja. Ezenkívül tartalék- 
alapot is kellene létesíteni, számítva a rossz időkre (fagy. 
betegség stb.).

Ha ez a fentvázolt akció megvalósulhatna, mindkét 
félre nézve csak előnyös lehetne. A kertész a legnagyobb 
kedvvel és munkaerővel dolgozna, mert szinte a sajátjá­
nak érezheti a 10 hold földet. A föld tulajdonosának is 
előnyös ez a módszer, mert az ilyen bérlő a fizetett bér­
munkásnál sokkal jobban, lelkiismeretesebben dolgozna, 
mert. a jobb munka több termést., több bevételt jelentene 
az ö részére is.

Ez az akció igen sok vonatkozásában mélyreható há­
lással lehetne a gazdasági életre s ami fő, nem kivár* sok 
pénzt a megvalósításhoz! A fent előadottak csak nagy 
vonásokban ismertetik a tervet és nem lerögzített, merev 
szabályokat jelentenek, hanem azok az adott viszonyok 
szerint megváltoztathatók (terület, bérletidő stb.), csak 
a főelv maradjon meg mindig, hogy az ilyen összefogott, 
egységes gazdasági terület tervszerű irányítás (termelő- 
szövetkezet) alatt álljon.

Az akció előnyei: 1. A dolgozni akaró és tudó mun­
káskezek elhelyezkedést találnának. 2. Uj kultúrák kelet­
keznének az országban, a lehető legbelterjesebb gazdál­
kodást meghonosítva. 3. Az igy elhelyezkedetteknek és 
családjuknak 30 évre házuk és biztos egzisztenciájuk 
lenne. 4. Az okszerű gyümölcstermesztés több bevételt 
jelent, ez viszont alapja a jobb gazdálkodásnak. 5. A több 
bevétel nagyobb fogyasztóképességet s ezzel az ipar, ke­
reskedelem fellendülését jelenti. 6. Egy-egy ilyen össze­
függő területen levő gyümölcsösök termelőszövetkezetet 
alakítanak (kényszertársulás, már a haszonbérleti szerző­
désben lefektetett pontok alapján) s a beszerzést és érté­
kesítést nagyban intézik. 7. Egységes üzemterv alapján, 
egységes vezetés mellett gazdálkodnak. (A vezető rend­
szerint a föld tulajdonosa.)

A példaadást megkezdem magam s birtokomon 150 
kát. holdas gyümölcsöst létesítek s ide 15 gyümölcs­
kertészt telepítek.
T lx e n ö t fö ld m iv e s  k a p h a t t íz  />oí«f 

b é r le te t.
Keresek tehát 15, nős, családos földművest, aki a 

gyümölcsfákhoz ért (vincellér, kertész stb.). Az Alföldön, 
Budapesttől 70 kilométerre 150 kát. holdon mintagyü­
mölcsöst és kert gazdálkodást akarok létesíteni. — Mind­
egyik család kap 10 kát. hold földet 30 évre bérbe, amely 
bérlet, a családfő halála után örökölhető. — Minden csa­
lád köteles a saját részére lakóházat és melléképületeket 
építeni. — A gyümölcsfákat én adom. — Haszonbérül az 
évi termés 30%-át fizeti a bérlő. — A birtok 2 kilomé­
terre van a most épülő köves úttól. Homoktalaj. Agyagos 
altalaj. — Viz van.

Jelentkezés csakis írásban. Bővebb felvilágosítást 
ugyancsak írásban adok.

Megkeresések: „Telepítés 1931“ jeligére a szerkesz­
tőségbe küldendők (Budapest, V., Báthory-utca 25.).

G azd ak ü ld öttség  a  s é r e lm e s  p ia c i  
rend m e g v á lto z ta tá sa  érd ek éb en ,

Julius hó 26-án délelőtt a gödöllői gazdálkodók népes 
küldöttsége kereste fel Sipőcz Jenő dr. budapesti polgár- 
mestert. A gazdálkodók sérelmesnek tartják magukra 
nézve a fővárosnak azt az intézkedését, amelynek értel­
mében julius elsejétől kezdődően a budapesti piacokon 
csak hetenként kétszer árusíthatnak a termelők. A gaz­
dálkodók arra hivatkoztak, hogy éppen a nyári idényben 
sok könnyen romló élelmicikket, főzelékfélét szállítanak 
a fővárosba s az árukat nem tarthatják el odahaza két- 
három napig. A küldöttség intézkedést kért arra nézve, 
hogy a termelők a jövőben mindennap megjelenhcsenek a 
budapesti piacokon. A polgármester kijelentette, hogy 
a kérelmet megfontolás alá veszi.

A külkereskedelmi mérleg alakulása.
A külkereskedelmi forgalom, am int az előző hónapokban. 

»>/;/ m ájusban is passzív egyenleget m uta t. Á ltalában feltűnő a 
forgalom kereteinek csökkenése úgy a behozatalban, m int a kivi- 
leiben. M ájusban az egész behozatal értéke 57.1 millió pengőt 
te tt, tehát annyi volt éppen, m int áprilisban, azonban 16.S millió  
pengővel kevesebb, m int tava ly  májusban. A kiv ite l értéke 44 7 
millió pengőre rúgott. I t t  teh á t az előző hónaphoz képest ugyan 
4.2 millió ftengő emelkedés m utatkozik, de ez a szám még in n 
dig 50.3 millió pengőre! kisebb, m int a m últ éri m ájusi export 
nak az értéke. Végeredményben teh á t a  m ájusi forgalom passzir  
egyenlege 12.5 millió pengő, holott tavaly  m ájusban a forgalom 
még 11.6 millió pengővel ak tív  volt. H a a forgalom alaku lását 
nézzük, lá tjuk , hogy a  behozatal a m últ évhez képest álta lában  
az egész vonalon visszaesett, csupán a tengeri im portja em elke  
dett, ami a  belföldi készletek k iapadásával függ össze, valam im  
a nyers rizs Im portja. A kivitel oldalán csökkent az élőállat, 
búza, liszt, dohány és selyem szövetek exportja . Ezzel szemben 
örvendetes néhány iparcikkben m utatkozó növekedése az 
exportnak.

. Magyar ember
J m agyar cég tő l v á sáro l gBw

m i n d e n  h a n g s z e r i ,
m ely e t a  legfinom abb m in őségb en  é s leg o lcsó b b  árban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
h a n g  s z e r  t e l e p e  s z á l l í t .

Budapest, VI.,'29. Király-utca 58.
Kérje m ost m egje len t aj érjegyzék em et.
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KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Hoover ajánlata és az európai nagyhatalmak.

Az Északamerikai Egyesült Államok elnökének, 
Hoovernek, ismeretes nyilatkozata, melyben kijelentette, 
hogy Amerika egy esztendőre felfüggeszti a háborús adós­
ságok törlesztő részleteinek beszedését akkor, ha viszont 
az európai nagyhatalmak egy esztendőre lemondanak a 
jóvátételi összegekről, óriási hatást keltett világszerte és 
valósággal felrázta aléltságából a világ gazdasági életét. 
A tőzsdéken bizakodó hangulat lett úrrá, a világsajtó rend­
kívül nagy örömmel üdvözölte Hoover elnök kezdeményezé­
sét és a közvéleményben az a hit alakult ki, hogy ez az 
akció van hivatva arra, hogy a világválság megszüntetése 
felé megtegye az első komoly lépést. Az egyesztendős mó- 
jatórium alatt ugyanis a jóvátételi összegeket a legyőzött 
országok saját gazdasági életük talpraállitására fordít­
hatják.

Hoover elnök javaslatához Anglia és Németország 
minden fenntartás nélkül hozzájárult. Olaszország hason­
lóan elfogadta a javaslatot, de közölte, hogy még néhány 
észrevételt tesz. A lengyel kormány feltétel nélkül csatla­
kozott a javaslathoz; Görögország szintén, de azt kérte, 
hogy ő is moratóriumot kapjon a Bulgáriának fizetendő 
törlesztő-részletre nézve.

A franciák és belgák, amint ez várható volt, bizonyos 
feltételekhez kötötték hozzájárulásukat. A franciák azt kí­
vánják. hogy a Young-terv rendelkezései teljes egészében 
érintetlenek maradjanak és a francia kormány biztosíté­
kot kapjon arra nézve, hogy az adós államok a megtakarí­
tott összegeket kizárólag állami hitelük megjavítására 
használják fel. Kívánják továbbá- hogy a Young-kölcsönök 
úgynevezett feltételhez nem kötött évjáradékát Német­
ország a moratórium tartama alatt is fizesse. Francia- 
ország ezzel szemben kötelezi magát arra, hogy ezt az 
összeget kölcsön formájában visszaadja a német és a kis- 
antant közgazdasági életének. A francia képviselőház a 
kormány fent ismertetett álláspontját magáévá tette.

Egy másik nagyjelentőségű láncszeme a Hoover-terv- 
vel kapcsolatos külpolitikai eseményeknek az a meghívás, 
melyet a német kancellár és a német külügyminiszter kap­
tak a francia kormánytól Parisba. Briinning német kan­
cellár vetette fel azt az ötletet, hogy hajlandó lenne Pá- 
risban személyes tárgyalásokba bocsátkozni a francia kor­
mányférfiakkal. A franciák elfogadták a javaslatot és « 
német államférfiakat meghívták Parisba. Kétségtelen, 
hogy ez a körülmény nagy- mértékben hozzájárul a Hoover- 
terv megvalósításához.

Mellon, amerikai pénzügyminiszter Parisban tartóz­
kodik és szakadatlanul tanácskozik a Hoover-terv meg­
valósításának részleteiről. Stimson amerikai külügyminisz­
ter a közeli napokban érkezik Európába. Mindent egybe­
vetve. remélhető, hogy a Hoover-terv hamarosan megvaló­
sul és elhárítja Európa egéről a sötét, vésztjósló felhőket.

Itt említjük meg, hogy Amerika, Anglia, Francia- 
ország jegybankjai és a Nemzetközi Fizetési Bank száz 
millió dollár sürgős hitelt adtak a Német Birodalmi 
Banknak.

Julius 15-ig provizóriumunk lesz Ausztriával.
Miután a Magyarország és Ausztria között létesülő 

kereskedelmi szerződés aláírása technikai okokból julius 
1-én még nem léphetett életbe, a két kormány megegyezett 
abban, hogy julius 15-éig érvényes provizórikus megegye­
zést kötnek, amely julius 1-én lépett életbe. A provizórium 
megkötése jegyzékváltás utján történt Schober dr. osztrák 
alkancellár és Ambrózy Lajos gróf bécsi magyar királyi 
követ között.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG

G A Z D A T A R S A D A L M I  H Í R E K
Megkezdődött a selyemgubóbe váltás.

A napokban megkezdték az állam i selyemgufoóbeváltóál lo­
mások az idei selyemgubák beváltását. Az idén az elsőosztályu 
selyem-gubákért kilónként 1 pengő 25 fillért, a II. osztályúért 
pedig Z pengőt fizetnek . A I II . osztályú úgynevezett hasznave­
hetetlen selyenigubóért kilónként 10 fillé rt fizetnek . Az állami 
hevál tóál lom ások a gubók á rá t  a beváltás alkalm ával azonnal 
készpénzlien fizetik ki a tenyésztőknek.

Nincs komoly sáskaveszedelem.
Az utóbbi napókban különféle híradások lá ttak  napvilágot 

arró l, hogy különösen (Asongrá-dmegye területén milyen nagy­
arányú  sáskajárás ran  s hogy a sáskák az összes vetéseket 
elpusztították. Mayer János földmi vei ésügyi m iniszter m egtekin­
te tte  a sá sk a já rt vidékeket. T apasztalata iró l a következő ny ila t­
kozatot te tte :

— A sáskaveszedelem nem olyan nagym éretű, m int hlTesz­
telték. Meg kell állapítanom , hogy a  földmi velésügyi minisz­
térium  és a helyi hatóságok által idejében -megtett erélyes intéz­
kedésekkel sikerült a veszedelem tovaterjedésének a leggyor­
sabban gá ta t vetni. Egészen, jelentéktelen károk álltak elő, ame­
lyeknek sem m i hatása- nincs a terméseredményre.

— Még csak annyit jegyzek meg. hogy az Á llam i Rovartani 
Állomás k iküldött szakközegei a helyszínen tartózkodnak, az ő 
irányításuk m ellett folyik a  sá sk a irtás  és állandó figyelemmel 
kísérik  a veszélyeztetett területet.

— Gyöngyös inellett fekvő (iyőnyyőstarján  határát, nagy­
tömegű sáska lepte el és o tt nagy károkat okoz. A várm egye és 
a rovartani intézet szakértői állandóan a helyszínen vannak és 
a  sáskarajt sikeresen irtják, ngyhoyy a sáska veszed elem nem 
terjed tovább.

Kiadták a gyapjuaukció tartására jogosító engedélyt.
A budapesti gyapjuaukció ta r tá sá ra  jogosító engedély érvé 

nye — mint ism eretes — lejárt. A gazdaérdekeltségek, az enge­
délyesek és a kereskedelmi m inisztérium  közt folyó és most 
l lefejezett tárgyalások u tán  a kereskedelmi m iniszter kiadta 
újabb tízév i időtartamra  a gyapjuárverések ta r tá sá ra  szóló 
jogosítványt. Az árverések helye B udapest és az engedély nem 
tarta lm az ikizárőlagossági jogot. Az engedélyesek a régiek: 
Magyar Általános Hitelbank. Eu túra. Out Imán n Róbert és Társa, 
és Kohner Adolf és Fiai budapesti cégek.

Az eozinos búza rendeltetésszerű felhasználásának szabályozása.
A föl il mi velésügyi m iniszter rendeletet adott ki a ta k a r­

mányozási célokra m egfestett, kiosztott búza (búzadara) rendel­
tetésszerű felhasználásának megóvása tárgyában. Eszerint az 
eozinnal festett búza (búzadara) kizárólag takarm ányozási 
célokra szolgál és ezért azt a rendeltetéstől cdtérő célra, neve­
zetesen emberi táplálkozás vagy ipari feldolgozás cé ljára  for- 
ga lóiul ki hozni, avagy vetőmagként felhasználni, nemkülönben ily 
műveletek palástolása végett az eozinnal feste tt búzából (búza­
daráitól) a festékanyagot ak á r vegyi, a k á r  fizikai utón kivonni 
egyaránt tilos. Hogy az eozinnal festett búzának (búzadarának), 
vagy az arról leporló eozinnal más (term észetes állapotban levői 
kenyérmagvakhoz való hozzá keveredése (tapadása) elkerülhető 
legyen, az eozinnal fes te tt búzát (búzadarát) más mezőgazda­
sági term ényektől gondosan elkiilönitre kell tartani, tóráid,á azt 
a helyiséget, helyiség részt, tartá lyt, ponyvát vayy zsákot sth.. 
m ely ily  készlet befogadására szolgál, más term ény elhelyezése 
elölt az eozin nyomaitól gondosan meg kell tisztítani. Aki a 
rendelet valamely rendelkezését megszegi vagy k ijátssza, 
amennyiben cselekménye súlyosabb büntető rendelkezés a lá  nem 
esik, k ihágást követ el és pénzbüntetéssel büntetendő.

Apponyi Albert gróf ünneplése a Tudományos Aka­
démián. A Magyar Tudományos Akadémia junius hó 
22-én tartotta évzáró ülését, amelyen Berzeviczy Albert 
elnökölt. Berzeviczy Albert megnyitójában nagy meleg­
séggel emlékezett meg az akadémia nagynevű tagjáról, 
Apponyi Albert grófról, akinek nyolcvanötödik évi szüle­
tésnapját a közelmúltban az egész világ megünnepelte. Az 
elnöki megnyitó után a tagok zajos ünneplésben részesí­
tették Apponyi Albert grófot.
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Szeretem hazámat.
Szeretem  hazám at, ezt a drága földet,
A m ilyen t az Is ten  nem terem tett többet.
Szeretem  a fá it, virágos mezőit,
Kolompos gulyáit, á ldott legelőit.

Szeretem  a csendes, holdas éjszakáit 
És a benne alvó apró falucskáit.
K iesi fa lucskáit, fehér házacskáit 
És a fa lun  végig a. sor akácfáit.

L ibáit a réten, kacsáit a lóban,
A legényét, lányát a  dalos fosztóban,
Szeretem  én m ind, mind. ahogy Isten  adta.
Ahogy i tt  a földön nekünk összerakta.

Szeretem  a m unkás, dolgoskezii népét.
Becsületes lelkét, a, jóságos képét.
Öregét és i fjá t. asszonyát és lányát,
Szeretem , m ert lelni nem  tudom  a párját.

Szeretem , m ert ebből csak egy van a földön 
És a. vére it t  van minden kis göröngyön.
S  bár a. sorsa m indig, egyre bogozódott. 
isten  ellen nem, nem, sosem zúgolódott.

Szeretek ez árva m agyar földön m indent.
Am it a  jó Is ten  keze ide hintett.
S  m ivel ilyent Is ten  nem terem tett többet: 
Szeressétek mind, m ind ezt a m agyar fö ldet!

Ir ta :  P Á L IN K Á S  B É LA . Szom bathely.

Mussolini válasza a revíziós nagygyűlés üdvözletére.
A Magyar Revíziós Liga által május hó 17-én Budapes­
ten, a Szabadság-téren tartott revíziós gyűlés táviratban 
üdvözölte Mussolini olasz miniszterelnököt. Az üdvözlő 
táviratra Herczeg Ferenc, a Magyar Revíziós Liga el­
nöke, a papokban Mario ArZotía budapesti olasz követtől 
meleghangú levélben kapott választ. Az olasz követ leve­
lében hangsúlyozza, hogy Mussolini miniszterelnök töké­
letes és változatlan rokonszenvvel viseltetik Magyaror­
szággal szemben.

Olasz pályadij a  trianoni kérdés megoldására. Az. olasz 
társadalom a magyar kérdés taniulmányossására és az olasz- 
magyar barátság fejlesztésére ntár hónapokkal ezelőtt megala­
pította a  római magyarbarát egyesületet. A magyarbarát egye­
sület ifjúsági csoportja a  napokban pályadijat hirdetett a  kő­
vetkező tételek Írásbeli feldolgozására: 1. -4 trianoni szerződés 
és következm énye, különös tek in te tte l Magyarországra. 2. Ho­
gyan lehetne m egoldani a trianoni kérdés rev ízió já t!  A díj­
nyertes pályamunkákat az egyesület pénzjutalommal tünteti ki. 
A legjobban sikerült munkát az egyesület kinyomtatja és gon­
doskodik annak széleskörű terjesztéséről. Ez a pályailij ékes 
bizonyítéka annak, hogy Olaszország gondot visel arra, hogy a  
fiatalságának érdeklődését ráterelje Magyarország szomorú­
ságára. Az olasz társadalom ragaszkodásának legújabb jelét 
ürömmel üdvözölhetjük.

A honvédelmi miniszter kitüntetése. Horthy Miklós 
Kormányzó Ur junius 20-án kelt elhatározásával vitéz 
jákfai Gömbös Gyula honvédelmi miniszternek a honvéd­
ség érdekében kiváló odaadással és fáradhatatlan ügy­
buzgalommal kifejtett értékes működésének elismeréséül 
az I. osztályú magyar érdemkeresztet adományozta.

Kulturházavatás (íerezsden. A Barnnyamegyében lévő 
tlvrezsd község derék lakói sa já t erejükből szép kulturhazat 
építettek. A kulturházat a  napokban avatták fel és a  ház- 
avatáson a környék gazdaközönség-' is megjelent. A díszes 
ünnepségen vitéz K eresztes-!'ischer Miklós főszolgabíró mondott 
nagyhatású beszédet.

Templomszentelés Ménteleppusztán. Junius 22-én szentelte 
föl Ravasz László püspök a Kecskemét határáimn levő Mcii- 
lelcppuszta uj református templomát. Az ünnepségen Páy  I s t­
ván főispán is megjelent. A templomavatás után Szélt János 
földbirtokos tanyáján diszebéd volt.

A közoktatásügyi miniszter a madarak és fák nap­
jáért. Klebelsberg Kunó gróf vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a napokban valamennyi tanügyi hatósághoz 
rendeletet küldött, amelyben felhívta a hatóságok figyel­
mét a madarak és fák napjára. A madarak és fák napját, 
amint azt a miniszteri rendelet megemlíti, Apponyi Al­
bert gróf vallás- és közoktatásügyi minisztersége idején 
léptette életbe. A madafak és fák napja azóta gyökeret 
vert a diákok lelkében és ma már el sem lehet képzelni 
az iskolaévet a madarak és fák napjának megülése nélkül. 
Klebelsberg Kunó gróf kultuszminiszter rendeletében a 
madarak és fák napjának megülését a középiskolákra és 
polgári iskolákra is kiterjesztette.

A sinzeppelin próbautja. Krukenbe.ig berlini néniéi mérnök 
a közelmúltban a Zeppelin-léghajó m in tá jára  vasú ti vágányo­
kon futó úgynevezett sinzeppelinf szerkesztett. A sinzeppelin 
első p róbuu tjá t jun ius 21-én hajnalban a lierlin—ham burgi ú t­
szakaszon te tte  meg. Az ú jfa jta  járm üvei a  270 m ilom éter 
hosszúságú távolságot 1 óra 40 perc a la tt sikerü lt m egtenni. 
ami óránként 110 kilom éter sebességet jelent. A siuzeppelinnek 
ez volt az  első m enetrendszerű ú tja , amely alkalom m al teljes 
sikert a ra to tt, m ert csekély üzeraaiiyagfelhasznátá® m ellett re­
pülőgépgyorsasággal te tte  meg az u tat.

Pusztító jégverés Beregmegyében. A beregmegyei 
Karabás és Céléba községben nagy pusztítást vitt végbe 
a jégeső. Junius hó 21-én délelőtt olyin nagyarányú jég­
eső vonult el a községek felett, amilyet ezen a vidéken 
még soha sem láttak. A jégeső több mint félórán keresz­
tül tartott és a jégverés utolsó tiz percében tiz dekagram­
mos jégdarabok zuhantak alá. A mezőn legelő állatok 
annyira megijedtek a hatalmas ütésektől, hogy csak a 
késő esti órákban sikerült a szétszaladt állatokat össze­
terelni. Az iskolán és a házakon sok ablakot betört a jég, 
amely a gyümölcsösökben, a szőlőben és a határban kilenc­
ven százalékos kárt okozott.

Parisba érkezett egy lóháton utazó magyar házaspár. 
Keresztes Gusztáv és felesége m agyar nemezti ruhába öltözve 
lóháton já r já k  be E urópa állam ait. A házaspár ju n iu s 21-én io- 
liáton Párisbtt érkezett. Keresztes és felesége Parisban  a gyár 
m atiigyi k iállításra mentek, ahol l ‘e Vogue gróf. a fogadó­
bizottság fő titkára  és Sartore  indokínai francia  kormányzii fo­
gadta őket. A közönség lelkes ünneplésben részesíte tte  a m a­
gyarokat s a francia újságok külön cikkben m éltatják  K eresz­
tesék lovasbravurját. A házaspár eddigi ú tja  során  tiz hónap 
a la tt több m int hatezer kilom étert te tt meg. K eresztes feleségé­
vel néhány napig m arad a francia fővárosban, ahonnan a sp a­
nyol Barcelonába lovagolnak, m ajd  visszaindulva. O laszorszá­
gon keresztül térnek B udapestre.
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Vasúti állomás, melyet felhőszakadás pusztított el.
Németországban az elmúlt héten szörnyű v ih ar pusztított. 
Képünk Plettenberg vasúti állom ás pályaudvará t ábrázolja a 

v ihar után.

Húsz ember örült meg egy óra alatt egy belga faluban.
Különös járvány ütötte fel a fejét Belgiumban, az Ostende 
mellett lévő Breedenc nevű faluban, ahol junius hó 22-én délelőtt 
— alig egy óra leforgása a la tt — több mint húsz ember őrült 
meg. A járvány úgy kezdődött, hogy a délelőtt folyamán a falu 
egyik legénye kocsiját hajtotta, amikor egyszerre csak leugrott 
a kocsiról, minden ok nélkül ütni-vemi kezdte az állatokat, 
majd beleharapott a lovak fülébe. A falubeliek nagy nehezen 
megfékezték a dühöngő legényt és beszállították a kórházba, 
azonban röviddel ezután egy ötgyermekes asszony kapott súlyos 
idegrohamot. Az asszony tömi-zuzni kezdett s amikor a ház 
népe az őrjöngő asszony elől az utcára menekült, a szomszédban 
egy munkáson tört ki a téboly. A munkás revolvert rántott és 
lövöldözni kezdett. Egy ötven éves gazdálkodó kést ragadott és 
üvöltözve végigrohant a falu utcáján. A falu legöregebb asz- 
szonya pedig, aki egyébként járni is alig tudott, letépte magáról 
ruháit, felszaladt a templom tornyába és félreverte a harangot. 
A különös járvány teljesen érthetetlen az orvosok előtt. Az 
idegroham urán a l>etegek órákig eszméletlenül hevertek.

Elitélték a szentesi hamis arzénpör vádaskodóit. Abban az 
időben, amikor a ti szarévi arzénes gyilkosságok ügye napfényre 
került, igen sok esetben megtörtént, hogy más községekben is 
névtelen levelekkel árasztották el a hatóságokat. A levelekben 
névtelen levélírók közbecsiilésben álló családokra fogták rá 
az arzéngyilkosság vádját. Szentesen valóságos bűnszövetkezet 
alakult, amely iparszerüen foglalkozott arzénes gyilkosságról 
szóló feljelentő levelek gyártásával. A névtelen levelek értelmi 
szerzője Nagy Bálintné és fia Nagy  Bálint volt. akik felbérelték 

Sándorné szentesi asszonyt a feljelentő levelek megírására.
A levélírók ellen hamis vád m iatt indult meg az eljárás és a 
szegedi büntetőtörvényszék a napokban vonta felelősségre a 
bűnszövetkezet tagjait. A törvényszék Nagy Sándornét hamis 
vád m ia tt ké t év i fegyházra, Nagy B álin tnét három éri fegy­
házra. Nagy Bálintot pedig egy évi börtönre Ítélte.

Juhászával akarta megöletni a fiát. Fekete L ijos jómódú 
komódi gazdálkodó évek óta rossz viszonyban volt fiával, if­
jabb Fekete Lajossal. A gazdálkodó a napokban felbérelte juhá­
szát, Farkas Lajost, hogy fiát megölje. Junius hó 20-án este 
Fekete a judiászal együtt kiment a tanyára, ahol fiát alva ta ­
lálta. Fekete revolvert nyomott Farkos kezelje és ráparancsolt, 
hogy lőjje le a fiút. Amikor a juhász habozott, tiz birkát Ígért 
neki. A juhász erre közvetlen közelről rálőtt a fiúra. Fekete a 
juhásszal együtt ezután Komádiba hajtatott, ahol a csendőrségen 
lejelentették, hogy ifjabb Fekete Lajos öngyilkosságéit követeti 
d . Alig hangzott el a bejelentés, amikor a csendőrlaktanyán 
megjelent ifjabb Fekete Lajos és bejelentette, hogy álmában 
• alaki fejbeverte. A fiú nem is tudta, hogy rálőttek. A csend­
őrök ifjabb Fekete bejelentése után a kegyetlen apát és a ju ­
hászt letartóztatták.

Van énnekem . . .
I un énnekem  mért búsulni,
Iliit len lett a párom.
Nyikorgó k is kapujában  
Hiába is várom;
Csóktól hangos holdas esték  
Feledésbe tűntek,
Csak a kapu nyikorogja  
Múló szerelm ünket,
Hazug szereim un leél.

Nincs énnekem mért b ú s u ln i.
Ha elhagyott párom,
Félrevágom kis kalapom  
S  az erdőt úgy já ro m :
Hallgatom a vadgerlieét 
Mikor tavasz támad  
S dallá olvad szivemben a 
Nehéz, kínzó bánat.
A keserű bánat.

Ir ta :  A J S S  SÁND O R. Nagyacsád.

Megtámadtak és leszúrtak egy csizmadiasegédet Monoron.
Junius 25-én ismeretlen tettesek a monori főutcán megtámadtak 
Bajaki Lajos huszonhat éves monori csizmadiasegédet. Először 
ütlegelni kezdték a fiatalembert, majd az egyik támadó kérész 
tülszurta. Mikor a szerencsétlen áldozat vértől borítva össze­
esett, a támadók elmenekültek. A mentők a súlyosan sérült 
fiatalembert Budapestre szállították, ahol megállapították, hogy 
a veszedelmes szúrás közvetlenül a szív a la tt érte a szerencsét­
len fiatalembert. A csendőrség széleskörű nyomozást indított az 
elmenekült merénylők kézrekeritésére.

Felakasztotta magát egy volt magyarországi népbiztos.
Junius hó 23-án éjszaka Pozsonyban egy szállodában felakasz­
totta magát Kalm ár-K lein  Henrik egykori magyarországi nép 
biztos. Kalmár a proletárdiktatúra idején a német nemzetiség 
népbiztosa volt és mint ilyen élénk szerepet játszott a vörös 
rémuralomban. Kalmárt a kommunizmus bukása után háláim 
ítélték, később azonban az orosz csereakció révén elhagyta az 
országot és Pozsonyba ment. ahol állandóan izgatott Magyar- 
ország ellen. A volt népbiztos a pozsonyi szociáldemokrata 
munkásmozgalomban vett részt és városi tanácsnoknak is meg­
választották. Kalmár legutóbb éles ellen tétije került a pozsonyi 
pártszervezet fiatal tagjaival, ami rendkívül elkeserítette. 
Hátrahagyott levelében azt Írja barátjának. Czech népjóléti 
miniszternek, hogy teljesen meghasonlott önmagával és azért 
követe tt el öngyilkosságot.

Félmillió zsák kávét elégettek Brazíliában. A brazíliai 
kormány, hogy a túltermelés következtében előállott kávéár 
csökkenést megakadályozza, Santos városában ötszáham iineezer 
zsák gyengébb minőségű kávét m egsem m isített. A kávét petró­
leummal öntötték le és azután meggy ujtották. A kávé égése 
öt óra hosszán át tartott és az égés következtében sűrű csípős 
füst borult a városra. A város lakossága azt kérte a kormány 
tói. hogy a jövőben a ká vé f élesleget ne égesse el. hanem dobassa 
inkább a tengerbe.

Hirtelen halál a harmincéves diáktalálkozón. Junius hó 
21-én délelőtt tiz órakor a szegedi piarista gimnázium harminc 
évvel ezelőtt érettségizett növendékei a szegedi Fogadalmi 
templomban ünnepi szentmisére gyűltek össze. A szentmisén 
megjelent K árpáthy  Rezső nyugalmazott államvasuti főintéző 
is, aki a templomban hirtelen rosszul lett s mire a székesegy­
házból kivitték, meghalt. Kárpáthy Rezső halálát szlvszélhüdés 
okozta.

EREDETI
T h e  W h i í w o r i  és M á n -  
c h e s í e r - S i a r  k e ré k p á ro k  
3 - 5  évi jótálással kis részletre. Al­
katrészek nagybani árban, külsők

5.40, belsők 1.80, lánc 2.80 stb., H IC O  g y e r m e k -  
k o c s i k  P 16-tól. G r a m o f ó n  é s  r & d ló  s z a k -  

ü z l e t .  Speciális J a v í t ó m ű h e l y .
Láng Imre m érnök, B udapest, VI., T eréz kőrút 3 e.
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T A N Á C S A D Ó
Kérdés: Van-e valam ilyen rendelet arra nézve, hogy Adony-

1. aii a piacon 10 óra előtt nem szobád árusítani? (Előfizető. 
Atlony.) —  Felelet: Ilyen rendeletről nem tudunk, de menjen 
el a szolgabi-róí hivatalba, ahol pontosan m egtudhatja a rendele! 
szövegét

Kérdés: A sianontornytii takarék pénztár 1920-ban a bank 
■gyek felülbélyegzése alkalm ával 1100 koronát visszatartott 

államkölcsön céljaira. V isszakövetelhetem  az összeget? (3018. 
.* zárni u előfizető.) —  Felelet: A kérdéses összeg ma mindössze 8 
fillért ér és tekintve, hogy valorizálás alá nem esik. sehol nem 
leltei megkapni.

Kérdés: 3. Hol kaphatok szőlőművelésről szőlő könyvet? 2. 
\l ilyen borsófajtát célszerű vetn i homokos vályogtalajon esala- 

iiiédé közé? 3. M ennyi ösziborsőt- vessek az őszi árpa közé takar­
mány céljáből? 4. H ány kilogram m borsót vessek magtermeié* 
(él jóból? (Sz., Hódmezővásárhely.) —  Felelet: 1. Kiadófoivata 
Inukban kaphatók az alábbi könyvek: 1. P ettenhoffer: Szőlő- 
mivelés, á ra  16 pengő; F end : Szőlőim Ívelés, á ra  2 pengő 40 fil­
lér. 2. A kikelt csalánnádéra keresztben elvetni 50 kilogramm 
Viktória-borsót. 3. T akarm ánynak  40—30 kilogramm őszi árpa 
közé 60—70 kilogramm  ősziborsó keverendő egy k a tasz trá lis 
hóidra, niig m agnak 2—30 kilogramm árpa közé 50—60 kilo 
gramm borsót kell vetni.

Kérdés: Hol lehet a sa já t termelésű sclyemgubóka-t bevál 
im i?  (H. <S., Lenti.) —  Felelet: A selyemgubók beváltását a szék 
.-zardi selyemtenyésztési főfelügyelő megbízottja végzi. Ilyen 
megbízott bizonyára községükben is van. Nevét m egtudhatja a 
községi jegyző úrtól.

Kérdés: 1. Hogyan kell kezelni a tejsavas bort? 2. Hogyan 
tisztítsam ki azt a hordót, amelyben tejsavas bor volt? (B. M.. 
Gödöllő.) —  Felelet : 1. A te jsavas lx>rt erősen ikénezett hordóba 
kell átfejteni, vagy 65—70 fokon pasztőrözni. 2. A hordót forró 
vízzel kell kimosni, m ert a forró  viz megöli a tej savbak térin 
mókát.

Kérdés: 1. K is malacaim viszke-tegségben szenvednek. A ma 
lacok teste kisebesedik, az állatok erősen vakarád znak s a beteg 
xégiik hátrálta tja  a fe jlődésüket. Mit tehetek az állatok baja 
elleni 2. Minden nyáron sertésbetegség pusztítja  el malacaim )ó 
iészét. Hogyan védekezzünk a. betegség ellen és milyen oltószert 
használjunk? (F. P.. Kerkakápolna.) Felelet: 1. A malacok
valószínűleg rühösek. 2 százalékos krenolinhan kell jól megfiir 
'lelni őket, de úgy, hogy ne nyelhessenek lielőle. 2. Sokféle sertés 
betegség van s eszerint váltakozik az ojtóanyag. Jó lesz álla: 
orvossal m egállapiftatni a betegséget. Bizonyos ojtásokal külön 
b< h is csak állatorvos végezliet.

Kérdés: I. Ha rminchárom éves. nőtlen frontharcos vagyok.
• udőr akarok lenni, hová fordu ljak  2. Milyen okm ányok szüksé- 

<ii .<ek a felvételhez?  3. Hol kaphatok árjegyzéket rizszivattywról
' izhuzó m otorokról? 4. Hol kaphatok árjegyzéket a Keglerieh 

z-7< m élykút rőt ? (P. P., Szentes.) —  Felelet: 3. Forduljon az 
illető rendőrparancsnoksághoz. Budapesten a rendőr főparancs­
nokságnál veszik fel az  újoncokat ÍV III.. Mosonyi-utea 5. sz.i.

:Jóban 27 éves életkorig veszik föl az uj jelentkezőket, de ha 
önben esetleg valami különös kéjiesség van a  pálya iránt, kor 
engedély a lap ján  felvehetik. 2. Születési, állam polgársági, iskolai, 
erkölcsi, orvosi bizonyítványok és a katonai szolgálatot igazoló 
iratok. 3. Forduljon az alábbi cím ekhez: Hazai (Gépkereskedelmi 
Hí Budapest, V., Vilmos császár-ut 76., Knutli K. mérnök. VII.. 
Burai-utca 10.. M agyar Mérleg- és Gépgyár, V., Honvéd-utca 38.
t. Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél. Budapest. V.. Alkotmány 
ui'-a 29. szám.

Kérdés: 1. Hol kaphatok perzsaszönyeghez szükséges gyapju- 
i'.:,uhit? 2. Hol tehet szövőszéket v á sá ro ln i? Paradicsom tenne  
ö / akarok foglalkozni, hol értékesít hetem nagyban a párád i 
•><>mot? 'i. Van-e nyugdijuk az országgyűlési képviselőknek?  (V. 
'•• L.) —  Felelet: 3. Forduljon az alábbi kereskedőkhöz: Turáni 
Szőnyegszövő Rt., Btidapest, II., Fő-utea 80., Sasfiók Rt.. V ili.. 
H' zi-ut 25., Já rm a i Sándor Fiai. V.. Arany János-utca 29

2. écord  .szövőszékgyár, Ú jpest, Irányi Dániel-u. 2. 3. Budapesten 
üu (parti piacon. E lad h a tja , azonban olyan messziről felszálli

'•■c a hetivásárokra nem igen érdemes. Lépjen érintkezésbe va­
lamelyik paradicsom-konzervgy á rra l. Ilyen konzervgyárak: 
Bxoelsior Konzervgyár, Budapest. VII.. Pillangó-utca 12., Fab- 
' < -ky Hermán konzervgyár. VI., Csata-utca 25., Gschvvindt-féle 
í'” ; zervgyár, Budapest, IX., Ipar-utca 1.. Royal Konzervgyár. 
1 Rudafoki-ut 20., W eiss M anfréd konzervgyár, IX., M áriássy 
,l“ : szám.. Tóth Ferenc konzervgyár, VII., Tárnok-utca Itt.

4. Nincs.

Kérdés: 1. Hol lehet barom fikeltetőgépel vásárol ni? 2. Le­
het-c még földteherrendezési kérvényt beadni? (Sz. 1., P uszta- 
k íg yó s j — Felelet: 1. Forduljon a következő cím ekhez: Ardó 
József műszaki kereskedő. Budapest, VI.. Vilmos császár-u t 43., 
Kiilme mezőgazdasági gépgyár, VI., Vilmos császár-ut 59.. Ger­
gely Im re ha rom fi telepe. B udatétény. 2. le h e t.

Kérdés: -1 utalómban részesülhet-e Szen t Istvá n  napján olyan 
sokgyermekes anya, aki m ár egyszer kapott ju ta lm at, azonban 
újból gyerm eke született?  (P. Gy., G yöryypuszta.) —  Felelet: 
Igen, tessék a M agyar Anyáik Szent István  Napi Bizottságához 
fordulni, Budapest, IV.. P alm ady Győző-utca 3. (Szederkényi 
Anna elnök címén.)

Kérdés: 1. Van-e Dunántúlon a szarvasi középfokú gazdasági 
tan in tézethez hasonló gazdasági iskola? 2. M iié  képesít a cser 
majori mezőgazdasági szakiskola? (K. /., Csepreg.) —  Felelet:
3. Nincsen. M agyar királyi középfokú gazdasági tan in tézet csak 
egy van és ez a szarvasi. 2. A cserm ajori Jierceg Esterházy 
Miklós-féle m agyar királyi mezőgazdasági szakiskola rendelte­
tése elsősorban a sa já t gazdasággal vagy bérlette l b iró  gazda 
ifjaknak, másodsorban pedig gazdasági a ltisz ti pá lyára  (készülő 
ifjaknak foglalkozásuk szakszerű üaéséliez való kiképzése.

Kérdés: Hol van a B. L. és a, K. újságok kiadóhivatala. (K. 
•/.. Hard-Németkér.) —  Felelet: A „B orászati Lapok" és a „Köz­
ietek” kiadóhivatala Budapesten. IX.. Üllői-ut 25, sz. a la tt van.

Kérdés: M ennyi a mai értéke az 1923. éri december elsejei 
i  1.100 koronának, tová-bbá az 192J). évi m ájas 21-iki 5?t.000 koro­
nának, az 1925. évi május 21-iki .'(0.800 koronának és az 1920. éri 
március 11-iki 2 millió hatvanezer 510 koronának? (P. 
Szcntu.) Felelet: A kérdezett összegek mai értéke pengőben 
körülbelül: 1. hét pengő. 2. tizennégy pengő. 3. tizenhárom  pengő 
öt ven fillér, 4. százhatvannégy pengő nyolcvan filter.

Kérdés: 1. M ennyiért vá ltják be az első osztályú selyemgu 
bót ? 2. Viselheti-e a tűzöl ló a húszéves szolgálati érm et a 25 éves 
királyi diszéremmel együtt?  3. .4 háború alatt vaskereszt kitiin  
tetésre. terjeszte ttek  fel. de a, k itün te tést nem kaptam  meg. Milyen 
okm ány szükséges, hogy megkaphassam ? (3515. számú előfizető. 
Tiszaőrs.) —  Felelet: 1. Kilogramanonkint 3 pengő 25 fillé rén . 
Azért kevesebbért, mint tavaly, m ert a nyers-selyem á ra  rendki 
vüi leesett a világpiacon. 3. Forduljon a m agyar királyi Had 
történelmi Levéltárlioz. Budapest. 1.. Bécsikapu-tér. 4. A meg 
felelő iratokat innen lieszerezheti.

VÁSÁROK JE G Y ZÉ K E
Julius hó 5-én, vasárnap .

Ix>-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Jászdózsu. Kistelek. 
K isújszállás. Pilis. A bánj száll ás.

Julius hó 6 -án , hétfőn.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: üodajk , Bonyhád. 

Pom brád, Eger. Felsősegesd (sertésvásár bizonytalan), Gödöllő. 
Hajdúszoboszló, Halászi, Hajós. Jászkarajenő , Komárom. La- 
josniizse (sertésvásár bizonytalan). Lepsény. N yíregyháza, Pécs. 
Rétság. Sárvár. Vörs (sertésvásár bizonytalan), Tisza szén l- 
imre (sertésvásár bizonytalant. Zalabaksa. — Sertésvásár: Kis 
telek. Lóvásár: Sopron.

Julius hó 7-én , kedden .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Beled. Sásd, Villány. 

Ló- és marhavásár: Pápa. — Ló-, marha- és sértésiásár:
Szikszó. Kirakodóvásár: Eger.

Julius hó 8-án , szerdán .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Balatonfüredi. Mány. 

Monoszló. - Ló- és marhavásár: <’sorna. Sertés- és kira­
kodóvásár: Pápa.

Julius hó 9 én , csütörtökön.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Edelény. H ajduhad- 

ház, Keszthely íse rtésvásár b izonytalant. — Ló- és marha­
vásár: Peveoser. Ló-, marha- és sertésvásár: Mezőkövesd.

Julius hó 10-én , p én tek en .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Tiszáim- Marha- 

és sertésvásár: Mezőberény.
Julius hó 11-én, szom baton.

Ló-, marha- és sertésvásár: Hódmezővásárhely. — Ló­
vásár : Mezőberény.
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HÁROM URFI SZÉKELY FALUSI TÖRTÉNET 
• ••

ir t a j  f ö l d e s  g é z á

(.*12. közien M'ny.)
Az utszéli fák árnyékot vetnek az útra. A rétnek 

még illatos a kakukfüve s a bokorban még szól a 
dalos madár. A rigók ott szaladgálnak a járó-kelők 
lába alatt s egy-egy megriadt nyulacska menekül 
eszeveszetten.

Lehetetlen megunni egy ilyen sétát. De erre nem 
is nagyon ér rá a sétáló, hiszen még egy félórát sem 
tart az egész és ott vannak Dombalján.

Lázárék a főutcán haladnak. A templom és mel­
lette a paplakás az utca tengelyében fekszik. A papék 
ablakából az egész utcán végig lehet látni.

Az egykori Szorgos-bolt előtt haladnak el. Itt 
laktak Évikéék. Most Czitrom Izsák a bérlő. Itt nőtt 
fel Évike s mégis olyan szívesen mereng el ezeken a 
sokszor látott házakon, mintha éppen ma látná 
először.

Sokáig azonban nem ábrándozhatott, mert Birike 
az ablakból meglátta az érkezőket. Mint a kalitkából 
kiröppent madárka, szaladt eléjük.

Tudta, hogy csak hozzájuk jöhetnek. Erre más­
hoz nem is mehetnek. Ott az utón össze-vissza csó­
kolta vendégeit és vitte őket be a házba.

A ház tornácán Hodgyay Pál tiszteletes ur is 
künn állott. Az érkezők elé az udvarra lejött ő is. 
Évikét, a volt kedves kis szomszédot ő is agyba-főbe 
csókolta és majdnem ölében vitte fel a lépcsőkön.

—  Asszony, hol vagy? Vendégek jöttek!. . .  No, 
ezt ugyan jól cselekedtétek!

A tornác a kapuval szemben van. Ide szokott ki­
ülni a papbácsi. Itt szokott a prédikációin gondol­
kozni.

Az egész tornácot befutotta a vadkomló s köz- 
be-közbe folyton nyíló rózsavenyigék futnak fel az 
eszterhéjig. A napsugár ide csak itt-ott furakodik 
be s ez olyan rejtelmes hangulattal tölti meg a lelket.

De amilyen hangulatos ez a tornác, olyan az 
egész lakás. A tornácról a nagy ebédlőbe jutunk. Az 
ablakokon salugáterek redői között lopózkodik be a 
napsugár s az egyszerű bútorokat az festi a fantázia 
csoda virágaival tele.

Az ebédlőtől jobbra nyílik a szalon és a tanuló­
szoba. A papok tanulószobáját a nagy’ uraknál uri- 
szobának nevezik. De itt csak tanulószoba. Ez az el­
nevezés azt jelképezi, hogy a jó pap holtig tanul.

A baloldalon van a hálószoba és a konyha. A 
falusi konyha sem olyan, mint amilyent a nagyváros 
lakója látott. Tágas nagy helyiség ez, ahol a cseléd­
ség és az alkalmi munkások tisztességesen megfér­
hessenek, mikor enni bejönnek.

De sokáig nem időzhetünk a szemlélődéssel, 
mert a konyhából kilép a tiszteletes asszony. A ven­
dégeket a nagy ebédlőben fogadja.

Előbb visszanéz a konyhába, magához inti a 
szolgálót és csak úgy jelzi, hogy csirkét fogjon. Mert 
hát innen a vendég uzsonna nélkül el nem megy. No, 
még csak a kéne!

És már ott van ő is a vendégek között.
—  Csakhogy ránk gondoltatok! Ezt bizony oko­

san tettétek. Telepedjetek le . . .  Nem ide. Ki a tor­
nácra. Olyan szép az idő. Ülhetünk szobában eleget 
a télen.

És nem jut itt szóhoz senki a sok kényeztető, be­
céző szívességtől. És ez olyan őszinte, olyan jól eső. 
Ezt csak a falu társadalma élvezheti.

Ne csodálkozzanak ezen a város lakói. Magával 
hozza ezt az egymásra utaltság. A falusi ember 
nem mehet kávéházba, hogy idejét agyonüsse. Nem 
is érne rá.

Itt nincsen színház, nincsenek szórakozó helyek. 
Ezeket pótolja a közös vendéglátás.

De ezzel együtt jár az is, hogy a falusi csalá­
dok között titok sincsen. Ismerik egymás életét. 
Közös a gyermeknevelés gondja. S ha valahol beteg­
ség üti fel a fejét, segítségére megy az egész szom­
szédság.

Örömben, bánatban egyaránt osztozkodnak. Itt 
tehát a tettetés is ismeretlen fogalom.

Ez az oka annak is, hogy amint túlestek a vi­
szontlátás külsőségein, s elfoglalták helyeiket, Lázár 
elővette a Zoltán levelét és átadta a papbácsinak, 
hogy ő olvassa fel.

A pap elvette és fennhangon olvasta. A hallga­
tók arcán egy-egy könnycseppecske végigszaladt. A 
levél minden szava felújított valami régi kedves em­
léket. Talán az ábrándok, az ifjú leányálmok mint 
ködfátyolképek, táncoltak a levegőben.

S amikor a pap az olvasást befejezte, mély só­
haj tört fel valamennyi kebelből. S aztán hosszú 
csend borult a lelkekre.

Mennyi mondanivalója lett volna mindenkinek s 
mégis hallgattak.

A pap zavarta meg a csendet.
—  Derék ember, nem vesztette el a fejét. A bo­

lond cselekedetet nem tetézte még nagyobb bolond­
sággal. Nem volt terhére senkinek. Élt a maga tisz­
tességes keresetéből. És fel tudta küzdeni magát oda, 
ahová más csak törtetéssel, kapaszkodással és pro­
tekcióval juthat el. Én tisztelem, becsülöm.

—  Birike, —  szólt most Lázár —  édesapád meg­
mondta a maga véleményét, mondd meg te is. Fe­
lelj, mit Írjak Zoltánnak?

—  Én őt szeretem s nem a birtokát!
Birike felugrott a helyéről. Piros arcát a verej­

ték is kiverte. A keble láthatólag zilált. Be akart 
menni a szobába, de egyet se tudott lépni. A székére 
visszaesett. . .

Évike és az édesanyja egyszerre ugrottak mel­
léje. Simogatták az arcát, dörzsölték a szive táját. 
Lázár vizet hozott.

A leányka ivott egy pár kortyot s már nem volt 
többé semmi baja. Megfogta a Lázár kezét s halkan 
mondta:

—  írd meg, sokat szenvedtem. . .  Szívesen vá­
rom a levelét.

És erről a tornácról elmúlt az őszi hangulat egé­
szen . . .

Itt tavaszodik.
(Folytatjuk.)
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R E J T V É N Y E K
1. Betű- és szórejtvény.

ö ö b a k í e r  __ö
ö ö m a g<ő=ö)

(B ekü ld te  Jenezer János C se rd iböl.)

2. Tréfás talány.
A M órickán il ezt k érdezték :
— Hogyha 12-iből kivonunk egy darab  I’nrgó-r és egy torony

órát, mennyi ma rád.
.Mit felelt a M óricka?

(llekiilrtte Jíegcdiis András KondorosJa-nyáról.)

3. Szórejtvény.

B a n d i i  a  A n d o r
( I = a )

(liekü ld tc  Li/itiik í'erene Edrlényhól.)

4. Pont rejt vény.
» u » o »5A»z » 1 b C« m * r • fi ■ 1 ■ t ■

( flekiilrtte Asliótli Mária Síivhól.)

5. Szórejtvény.

s é g  s é g  2 s é g  s é g
(llekiilrtte Végei Jiinoz M élukutről.)

6. Pont rejt vény.
Sz . ni . r . f . z . á . a . 1 . h . j . i . a . á . a 

(lieküldtc if i. Horváth Sándor Cxiikölyböl.)

1. Szórejtvény.

vadász is csinálja 5 T egyházi személy 
sir K A

(llekiilrtte Szehényi J lónkat Ciencsliátpusztdról.)

8. Szórejtvény.

H 2 0 +  por G A sir g ó
(llekiilrtte ifj. Cs. Nagy J ó zse f Kaposszenthenedekről.)

A rejtvények helyes m egfejtését a megfejtők és nyertesek 
tv s o rá v a l  n 31-ik számiam közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz napon 
1 <-liil okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve érkező 
megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A 25-ik szám ban közölt rejtvények helyes m egfejtése:
1. Pontrejtvény: Piros rózsa, kék nefelejts. 2. Versesrejt- 

vó.'i,' ; Taliga, liga. liba, hiba, tál, iga, igaz. 3. Szórejtvény : Kar- 
nevál. 4. Szórejtvény: Elvek és müvek. 5. Verses pontrejt vén y : 
Szeress, ha szived tud szeretni. Szeress, addig amig lehet; Meri 
közel van az az idő; Könnyezni fogsz a sir felett. 6. Szórejt- 

: Benedek. 7. Szórejl vén y : Érik a meggy. 3. Pont re jtv é n y :
Azt. dalolja a kis madár a virágos ágon, stb.

H elyesen  m e g fe j te t t é k :  Ábrahám Ferenc. Bander István. Nagy M. 
•János. Herczeg .Manci, Fülei rk. ifj. egyesület. Kardics Ernő, Fischer 
•kínos. Molnár Sándor. Horváth István. Farkas István. Veres János,

; Péter, Földi Mátyás, Szalonaki Tamás. Szerencsés István. Guth 
' 'l.v. Varga I.ajoska, Pásztor Béla, Mihályi Miklós. Dobozi Éva.
'••-am.i István. Budai József. Jakab Albert. Mészáros Károly, Bartha 
1 Szrtnyi Boldizsár, Elekes János. Bagi János, Kalauz Mátyás. Fo-
Ua asi József, Bagoly Sándor, Huszár István és Viola Margit.

dutalom könyvet nyer tek:  Herczeg Manci (T ű ikévé). Kar­
dics Ernő ((lógánfu). Ábraháin Ferenc (Tnrkeve). Fischer 
János (Duna.szekciói) és Bander István (Rim yaujlak).

A 26-i‘k számban közölt rejtvények m egfejtését, a meg­
fejtők és nyertesek névsorával együtt, jövő héten közöljük.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

Sz. I., GencHhátpuszta. A tréfa jó: a rejtvény túlságosan ismert. 
Szerencsére bőven van tartalék. M. I.. Csákváa. Egy kis javítással 
m ellet. M. S., Tar. Pompás küldemény. — H. I ..  K iste lek . S a j ­
náljuk. de ilyen hosszú vers nem heljczhotő el lapunk szükreszabott 
keretei között. - II. Gy. Jó. Ifj. O. K., Mezőkeresztes. Valóban 
az Ön munkája ez a vers, vagy csak lemásolta valahonnan? — •>. F., 
Orosháza. Nagyon erőltetett ez a rejtvény: tessék egyszerűbbet kül­
deni. I’ . B ., S zo m b a th ely , olvasóink elhalmoznak liennünket ver­
sekkel. A közlésben természetesen sorrendet kell betartanunk. Egyéb­
ként - amint mai számunk igazolja - a sor ismét önre került.

V Á S Á R  É S  P I A C
G A B O N A T Ő Z S D E

(F ő v á ro si árak jú n iu s  hó *tO-án.>

KÉSZÁRUPiAC
A készárupiacon jegyzett árak olyan terményekre vonat­

koznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a vevő 
azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények való­
ságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

tiszaviiléki 77 kg-os 14.00—14.75, 7S as 14.75— 14.90, 79-,-s 
14.95— 15.25. 80-as 15.05- 15.35: felsőtiszai és jászsági 77 kg-os 
14.30—14.45 78-as 14.45— 14.00 79-es 14.05—14.85. 80-as 14.75—
1-1.90 dunántúli, pestvidéki és bácskai 77 kg-os 14.05—14.20. 78as 
14.20 -14.35, 79-es 14.45—14.05 80-as 14.55— 14.75. —  K oz* , pest­
vidéki és egyéb 13.05— 13.85: árpa. tak. elsőrendű 16.50—-17.00. tak. 
másodrendű 10.00- 10.25, sörárpa, l’clv. IS.50—21.00, egyéb 17.50— 
18.00: tengeri 13.70— 13.80; zab. elsőrendű 24.00—24.25. másodrendű 
23.50—23.75: korpa 12.00—12.75 pengő métermázsánként.

HATÁRIDÖPIAC
A határidőpiacon jegyzett árak olyan terményekre vonat­

koznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
számtani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél­
dául novemberben márciusi búzát vesz, illetőleg elad, akkor 
az eladónak márciusban kell számtani a búzát, a vevőnek 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

T e n g e r i júliusra 13.44—13.40. augusztusra 13.52—13.54. 1932
májusra 11.00—11.01 pengő métermázsánként.

A készárupiac és határidőpiac gabonaárait boletta nélkül 
kell értőd!

V etöm agp iac. f.l M a iitlin e r  Ö dön m a g te rm e lő  é> m a g k e re ske d e lm i r. 
I. lic it  je le n té s e .)  Az elmúlt héten is ta rló rép a m e.g  iránt élénk érdeklő­
dés mutatkozott, de az időszakhoz mérten k ö le s fé lé k n e k  én m ti h á rm á n  
nnl: is kielégítő kereslete volt. I iih o rh ere m a g  A forgalom megélénkült, 
cséplése az ország több vidékén folyamatban van. a beérkezett jelenté­
sek szerint a katasztralis holdankéuti hozam 3—5 métermázsa között 
váltakozik. Minőség.' átlagban jónak mondható, de helytelen cséplés 
által sok a zúzott és töröttszeniii mag: ily minőségek nehezen értéke­
síthetők. A külföldi kereslet gyenge, viszont a termelők részéröli kíná­
lat napról-napra fokozódik. Lanyha irányzat mellett ára némileg v i s ­
szament. A s z ö sz ö s b iik k ö n y  és ösziborséi vetések ezidőszeriut jól állnak. 
A I tn d a p e s ti  Á ru - és É r té k tő z s d e  hivatalos jegyzései budapesti paritás 
bán, 100 kilónként: biborhere 29—31. mák 95—98 pengő.

L iszt. 1 n y í l t  p ia co k o n :  Búzadara 44—50, duplanullás finom 
tésztaliszt 34—42. nullás 34— 42. kettes főzőliszt 32—38, négyes ke- 
nyérliszt 28—30 fillér kilogrammonként.

A h ra k ta k a rm á n y ip a c . Árpakorpa 13. borsóhéj 13. borsókorpa 13. 
huzakonkoly 12.50. konkolydara 13.50. lenniagpogácsa 20. napraforgó- 
pogácsa 17, repcepogácsa 12.50, rozskonkoly 12.50, rozskorpa 13.25, 
rozsocsu 12, rozstakai inányliszt 11.50, szója babpogácsa liszt nagyban 
23,50, szójababpogácsaliszt kicsinyben 20, tökmagpogácsa 19 pengő 
méterniázsánként.
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T akarm ány  vá>ár. Réti széna, e lsőrendű. u j 7 8. m ásodrendű, uj
5 .50  •'•.75. lucernaszéna 8.50—9.75. b«kk«»n> és árpa keverek 8 
s 50, a lom szalm a m ásodrendű 3.50  pengő m éterm ázsánkéut.

< Írok szakái. Takaró szalma (uradalmi) 30 -32. takaró szabna 
kisgazdától) 28—30. bélés szalma (uradalmi) 8—10. bélés szaim a 

.k isgazdátó l) 8— 10 penge m éterm ázsánként. Cirokmag 10 i>eugn
m éterm ázsánként.

Szil rí.m arh avásár. É lő  borja, belföldi szopás, elsőrendű 0.86— 
0.&5. kivételesen 1. másodrendű 0.65—0.84 pengő kilogrammonként
élősúlyban. . . .  . . .

Tenyészm arháfc és jánnosökrök. Elsőrendű belföldi jarmosokor 
tarka) 0.88 0.90. elsőrendű belföldi jármosökör (fehér) 0.88—0.90

; i'„ 2 éves üszők 0.85—0.95, 1 ^ —2 éves tinók 0.85—0.88, fiatal,
friss I'ejös tehén  1.10— 1.20 pengő kilogrammonként élősúlyban.

L óvásár. Csikó 40—800. igás kocsiló (nehéz, nyugati fajta) 300 
800 igás kocsiló ikönnyű, nyugati fajta) 220 -525, öszvér 100. alá 
rendelt m inőségű lovak 50 - 230. vágólovak 40- 200 pengő darabon
ként.

V áuóm arha tásár. Ökör 46—84 fillér, bika 74—84 fillér, tehén 
54 S5 fillér, csontozni való 30—32 fillér kilogrammonként élősúlyban. 

s.r»<> á 'á r :  i\ -:ili\i' 0.99- 1 P  k'»zép 1 1.4 P 1.4 1.6 1’. príma
közép l 1-10 1* kilogrammonként élősnlyban.

<.>apjii. A gyapjuüzlet az elmúlt héten is az összes világpiacokol.
. dea lefolyású volt. minek küvetkeatében az á rak  tovább 

gyengültek. A magyar piacon elkelt kb. 90.000 kg. középminőségü 
fésiH^y.-ipjii o.85__1.05 pengő és kb. 10.000 kg. cigájagyapju 0.80
pengős áron. _

Nyersbőr. Alarhabör (40 kilóig) magyar 0.50 tarka 0.70, marha 
i,..i (40 kilón üdül) magyar 0.50 tarka 0.S0. borjubőr (rövid lábbal) 
•-,.3 kilóig 1.30 -1.40. nehezebb 1.10—1.20 pengő kilogrammonként.

Husvásár. Marhahús a nyűt piacokon: Rostélyos, vastag hátszín, 
felsál, fehér pecsenye, hosszú, gömbölyű felsál 180—320, csontos olda­
s s  iGO—240. fartő, lapocka, puhahátszin 180—280, szegye, dagadó
120__180. gulyásnak való 120— 180 fillér kilogrammonként. — Barju
hu*: Felszeletelt comb 300—420. sütnivaló 360—340, pörköltnek való

240 fillér kilogrammonként. — Juh- és bárányhus: Juhcomb 160 
260. gerinc, lapocka 140 ISO pörköltnek való 80—160 fillér kilo

grammonként. Sertéska*; Friss kara j 240 340. friss  comb, ta r ja .
2 240. friss oldalas lón 200, fOstőlt sertéshús, helybeli

kara j, lapocka, ta r ja , o ldalas 200— 340, vidéki 240—360, olvasztani
való szalonna 124— 150. sózott kenyérszalonna 140— 180, füstölt 160-- 
220, háj 150- 168. zsíros tepertő 160 -200. helybeli sertészsír 140 
ion fillér kilogrammonként.

Barom fi és to jás . Z'íő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 220—300. 
~irk»' 1 1 " — 2xo. ruca 200—350 fillér darabonként. Leült állatok:

ISO 240. csirke 120. h iz n 't ruca lSai 250, ind. h ízott 180
2 4" . ludináj loo- 480. ludzsir és háj 220—300 fillér kilogrammon 

kent. Tojás. Friss tcatojás 8— 10, főzőtojás 7—8 fillér darabonként.
Vad. Hifiit piacokon: övgerinc 150 550, comb 280 320, többi 

.•sze 60 120. vaddisznógerinc 250 300. comb 250 -300. Többi része
!<>«»- 200 fillér kilogrammonként

Hűl. Kló á lla to k  a n y í l t  p ia co k o n :  Harcsa 100 500, ponty 180-
_ ;n. kárász 140 200. compó 200—250 fillér kilogrammonként.

ák: Folyam i rák 10- loO fillér darabonként.
Tej és te jte rm ékek . .1 nyílt piacokon: Teljestej 32—36. lefölözött

/: , 280 320, tejföl 12" 200, centrifugált teavaj 
• lubbeti 4"o. 10 dekás csomagolásban 400 520, főzővaj 320—360, sze

idéki 300 360, tehéntúró 80—100, sovány tehén tú ró  10 -60. 
iuhturó  200 280. kevertturó 160—240. liptói túró 360—400. juhsajt
joB—300, ementáli sajt. hazai 360- 500. trappista, hazai 200 320
fillér kilogrammonként.

S záraz főzelék  é s  száraz tész ta . I nyílt piacokon: Lencse 32 -64 . 
..rsó. hántolt feles 36—80. bab. fehér, aprószemü 30—50. nagyszemü 

!s 10O. színes 32 50. finom árpakása 80— 120. durva 60-—80. tojásos
rlionya 96- -140 fillér kilogrammonként.

Zöldség. 1 nyílt piacokon: Sárgarépa csomója 4- 20. petrezselyem 
.. Újévei, csomója 4 20. zeller zöldjével, újdonság, darabja 4 -10, ka

darabja 2 kevert zöldség j 40—200, karfiol 50 
it.u. \ ..röshagynia, újdonság, csomója 3 5, foghagyma kilogrammja

12". fehéirépa. savanyított 50 52. fejeskáposzta, hazai 36— 80. 
• ikáposzta 16- 64. kötőit saláta 6—14. fejessaláta, hazai 3— 12.

torma, hazai 50- 140. burgonya, újdonság 24— 56. őszi. rózsa 18— 24. 
nyári, rózsa 26— 30. Ella 14—20. közönséges 10— 14. tömör csiperke 
gomba 160—300, ehető kucsmagomba 200—260. szegfügomba 200—260. 
éti vargánya 200. szárított gomba 800— 1600 fillér kilogrammonként; 
hónaposretek csomója 4—10, jánosnapi retek csomója 4— 14, ugorka. 
újdonság 50—80. salátának való 30—60 kilogrammonként. Ecetben sn 
vanyitott 120—16". vizes 80— 100, kovászos 100—160, paprika, ujdon 
ság, apró 6—10, nagy paprika, újdonság, darabja 12—26, savanyított 
paprika kilogrammja 100— 160. főzőtök kilogrammja, újdonság 7—20, 
tök, gyalult, kilogrammja 20- 30. paradicsom, újdonság 250— 400. 
konzerv literje 50— 70. vajbab 26— 80. zöldborsó, újdonság 44, kifej 
tett zöldborsó- 60— 120, spárga, újdonság 40—200. sóska 20—40, paraj, 
tisztított 50—80 fillér kilogrammonként.

Gyümölcs. .4 nyílt piacokon: Fajkörte 90— 100, árpával érő 
körte 80—180, meggy, nagyszemü 100—110. hájogmeggy 30— 50, fe­
kete, aprószemü meggy 40—50, ropogós < seresznye 60—120. fekete, 
aprószemü cseresznye, lágy 30—50, páros cseresznye, ropogós 50—140. 
málna 300—500. erdei szamóca 140—240, kerti nemesített eper 40— 
140, ananász-eper 120—220, ribizli 60—120. köszméte 30— 80, sárga­
dinnye 350— 600, szilvaiz 120— 160. gyümölcsíz 140—320. zöld dió 40- 
80. keményhéju dió 90— 140. dióbél 320— 520, mogyoró, héjazott 320 
360. mandula, héjazott 400—600 fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz és háziszappan. .1 nyílt piacokon: Édes nemes- 
paprika 340—400, félédes gulyás 320— 360, rózsapaprika 240—320, erős 
166—200, kereskedelmi 120— 160. kék mák 120—140. pergetett méz 
1 10—180. háziszappan 128—160. közönséges szappan 80—120 fillér 
k í logrammonként.

P ap rik a . Termelői árak kilogrammonként. Szegeden: édesnemes 
paprika 1.50—1.60, félédes paprika 1—1.25. rózsapaprika 0.80— 1, 
másodrendű paprika 0.50— 0.60, harmadrendű paprika 0.25—0.30. 
csöves paprika, füzérenként 2—3 pengő. Kalocsán: édesnemes pap 
rika 1.60— 1.70, rózsapaprika 1—1.50. másodrendű paprika 0.40— 
".80. harmadrendű paprika 0.20—0.25. füzéres csöves paprika 0.60- 
l . 10 pengő.

Fapiac. Belföldi száraz hükkhasáb budapesti paritásban 320, friss 
bükk 275— 290, száraz cserhasáb 260— 265, nagyobb vételnél 240- 
255 pengő vagononkint. Importfa ára ab határ, vám nélkül 145—155, 
vámmal együtt Budapesten 325— 330 pengő vagononkint. Fenyőfában 
szilárdabb árak mellett a forgalom mérsékelt, de a kínálat is gyen 
miit. Keményfában és faszénben alig van kereslet.

Szesz- és szeszesitalok. A detailforg&lomban finomított szesz 
20 hl vételénél 267 pengő, 10 hl vételénél 270 pengőn kelt el. Dena 
túráit szesz, vevő hordóiban, készpénzfizetés mellett 54 pengőn kelt el. 
liyiimölcspálinka. Törkölyszeszben a sürgős kínálatok megszűntek és 
pnunpt áru 2.60—2.65 pengőig kelt el. Szilvaszesz nyári áru 3.50. 
kék áru 5.70, prémiumon áru 6 pengőig kelt el. Borpárlat 3.40—3.60 
pengő minőség és állomás szerint 10.000 literfok ónk int 4" 2Cf fór 
galmi adó.

B orp iac. A  borüzlet, mint minden évben ilyenkor, a belföldön és a 
külföldön egyaránt lanyha. Ennek ellenére állandóan történnek vá­
sárlások. Kisebb és nagyobb termelőknél egyformán 1.30 pengőt fizet­
nek Malligand- és hektoliterfokonként ab termelőhely. Finomabb bo­
rokban nincs üzlet.

Idegen pénzek vétdl és eladási ára junius hő 30-án. Az első szám 
azt az összeget jelenti, melyet kapunk a banktól akkor, ha eladunk ide­
gen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti melyet ne­
künk kell a banknak fizetni, hu idegen pénzt vásárolunk. Egy pengőnél 
többe kerül egy darab: Angol font 27.82 (27.92) : dollár 5.72 (5.71) : 
hollandi forint 2.30 (2.31): német márka 1.36 (1 .37); svájci frank 
1.10 (1.11) pengő. - Egy pengőnél kevesebbe kerül egy darab: Cseh 
korona 16.96 (17.08): szerb dinár 10.04 (10.12); francia frank 22.45 
(22.75) ; lengyel zloty 63.85 (64.25) ; oláh leu 3.25 (3.42) ; olasz líra 
29.95 (30.25) ; osztrák schilling 80.40 (80.80) fillér.

A ra n y - é s  e z iis tp é n z e k : Huszkoronás arany 23 (23.5): ezüst egy 
koronás 0.20 (0.21): ezüst régi forintos 0.55 (0.57): ezüst ötkoronás 
1.01 (1.09) pengő.

F E L E L Ő S  SZ ER K ESZ TŐ : H A V E R  E M IL. 
K IA D JA : AZ C J B A B A Z D A  L A P K IA D Ó  B T . 

F E L E L Ő S K IA D Ó : FA R A G Ó  A L A D Á B .

Eredeti angol THE C H AM PIO N és u$M  
készítésű R oya l 
S tsr  kerékpárokat
130 P -‘Ai havi 1 6F  
részletre.
p á r-á llt a trá n e k e á  
aagybaai á rb a a }
Külső gom:__5.40
belső .  . . . .  1.89 
lánc é< pedál .. 2.80

L A  N O  J A K A B  é á  F I A  
kerÜcoárna^ykereskecMia 

B . 4 a p « « t ,  V il i .  k a r .,  J ó u a l-k S ra t  41. . U a  
Ar.agyték 1000 képpé ingjca AI«p4lv

1 Ekék, ekealkatrészek,
I boronák, kapálóekék, fűkaszálók

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
ló g e r e b ly é k ,  kézi-járgányosok 
m o to r o s -  és gözcséplökészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANGYA44
szerezhetők be legjutanyosabban.

G y ü jts ü n k
e l ő f i z e t ő k é i

a

V A SÁ R N A P
s z á m á r a  !

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság (Igazgató: Sebmidek Tibor dr.), Budapest, ó-utca 12.


